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II.

A Habsburgok legutóbbi olasz tarto
mányai egységes Olaszországgá vágytak 
egyesülni a többi olasz nemzetiségű or
szágokkal. Ugyanakkor hasonló elszaka
dási, illetőleg egyesülési vágyakat táplál
tak a mai Németország egyes részei is, 
melyek többé-kevésbé Habsburg befolyás, 
sőt időnként Habsburg-uralom alatt állot
tak. Az elszakadás és egyesülés mindkét 
irányban megtörtént s a mai Németország, 
valamint Olaszország kialakulása nyomán 
előállt nemzetközi viszonyok a Habsburg
jaim at délkeleti irányba tolták, vagy 
legalább megengedték, hogy nyugoti és 
délnyugoti veszteségeiért, valamennyire 
délkeleti irányban keressen kárpótlást. A 
Habsburg-uralom tehát délnyugat és nyu
gat felől, délkeleti irányban tolódott el, 
még pedig Bosnyákországra kiterjedőleg, 
de egyszersmind már az egyensúly tör
vényeinél fogva is, a bécsi központ szi
lárdságának és biztonságának a rovására.

Ma Dél-Tirol, Trieszt és I&ztiia olasz 
elemei lázonganak és nem kevésbbé tö
rekszenek Olaszországhoz tartozni, mint

egykoron Velence, vagy Lombardia. A 
Németországgal határos német elemek közt, 
különösen pedig Eszak-Tirol, Salzburg, va
lamint Felsó-Ausztria és Stiria némely 
részében nem nyilvánul ugyan még ha
tározottan az elszakadási vágy, de épen 
nem mondhatnék, hogy az osztrák szellem 
szilárdul, sőt inkább napról-napra halvá
nyulnak azok az érzelmi árnyalatok, me
lyek az illető népeket Németországtól el
választani látszottak. S e tekintetben nem 
a „Wacht am Ehein“ dallal s a búzavi
rággal űzött éretlenségekre célozunk, ha
nem sokkal inkább a komoly szellemi és 
anyagi mozzanatokra, melyek mind hatá- 
rozattabbá táplálják valamely átkebelezés 
lehetőségének a képzeletét. így  többek 
közt még felekezeti tekintetben is oszlani 
látszanak az ellentétek, nemcsak a sűrűn 
észlelhető áttérések miatt, de különösen 
azon körülménynél fogva is, mert az 
osztrák-német elemek különben is haladva 
a felekezeti felvilágosodás utján, mindin
kább át kezdik látni, hogy katholikus fe- 
lekezetiségöket általában sem fenyegeti ve
szély Németország részéről és különösen 
nem Bajorország elóvédnökségének az ár
nyékában.

Nem szeretnénk félreértetni és még 
ma sincs okunk Németországot aknamun

kával, vagy épen nyílt átkebelezési törek
vésekkel gyanúsítani. Németország nem 
fog önként cselekedni, de ez természete
sen nem jelenti azt, hogy belső és min
denek felett külső viszonyok nyomásának 
semmi körülmények között sem lesz kény
telen engedni. Ha példáúl az olasz ténye
zők kezdeményeznek változást, úgy Német
ország sem maradhat soká semleges szem
lélő, mint nem maradhat akkor sem, ha 

| a Habsburg-uralom valamely Körülmény 
által kénysznritve, vagy épen önként za
varja meg a nemzetközi egyensúlyt, tör
ténjék ez esetleg egy előnyomulás által 
délkelet felé akár területileg, akár csak 
hatalmilag valamely kialakúit pártfogó sze
rep alakjában. De majdnem ép úgy szol
gáltathatják a robbanó anyagot Orosz
ország, valamint a délkeleti államok és 
népek is. ^Ez utóbbiak pedig különösen 
azon esetben is, ha amaz jövőben hosz- 
szabb ideig kényszerülve lesz erejét bel- 
viszonyainak rendezésére fordítani.

Tehát a jelenségek nyugaton és dél
nyugaton ma is sokban hasonlók azokhoz, 
melyek a múltban a Habsburg-uralom eltoló
dását okozták, vagy legalább elősegítették. 
Azonban nem kevésbé fontos a többi té
nyezők s mindenekelőtt az uralom belső 
állami és nemzeti elemeinek szerepe.

t A r c  a .
Vigasztalódás.

H a  a  s z í v n e k  m i n d e n  v á g y a  
T e l j e s í t v e  l e n n e ,
H a  n e m  v o l n a ,  a  m i  f á j n a ,
A m i  k e s e r i t n e ,

H a  a z  é l e t  r ó z s a b e r k e n  
V e z e t n e  k e r e s z t ü l ,
G y ö n y ö r  k e l y h é t  m i n d e n  l é p t e n  
H a j t n á n k  f e n e k e s t ü l ,
H a  n e m  v o n ’ a  f ö l d ö n  k ü z d é s  
K e s e r í t ő  b á n a t  .  .  .
.  .  .  V a j o n  a k k o r  v á g y ó d n á n k - ó  
B o l d o g s á g  u t á n a d  ?  !

L u k ács Tiham ér.

A jegygyűrű eredete.
A  t u d o m á n y o s  s z í n e z e t ű  é r t e k e z é s t  a  k ö 

z ö n s é g  r e n d e s e n  o l v a s a t l a n u l  h a g y j a .  D e  a  
j e g y g y ű r ű  e r e d e t é r ő l  s z ó l ó  e l m é l k e d é s  t a l á n  
n e m  i s  l e s z  e g é s z e n  é r d e k t e l e n  é s p e d i g  k e t 
t ő s  o k b ó l .  E l ő s z ö r  : m e r t  a  j e g y g y ű r ű  i r á n t  
n e m c s a k  a z  a r a n y m ű v e s e k ,  h a n e m  m i n d e n  
b a k f i s  é s  h á z a s u l a n d ó  f i a t a l  e m b e r  o l ő s z e r o -

I t e t t e l  v i s e l k e d i k ,  k i v é v e  t a l á n  a z o k a t ,  a  k i 
k e t  a z  a b r o n c s a l a k u  a r a n y a l k o t m á n y  e g y  b i 
z o n y o s  v o s s z ő b ő l  f o n o t t  é s  k o s á r n a k  n e v e -  

| z o t t  v a l a m i r e  e m l é k e z t e t .  M á s o d s z o r  p e d i g  : 
m e r t  j e l e n  é r t e k e z é s  n e m  f o r m á l  s e m m i n e m ű  
i g é n y t  a r r a ,  h o g y  t u d o m á n y o s  j e l l e g ű n e k  
t a r t a s s á k ,  h a n e m  c s a k i s  e g y  k i s  ö s s z e h a s o n 
l í t á s t  a k a r  t e n n i  a  k i h á z a s i t á s n a k  m ó d j a i r ó l  
a  k ü l ö n b ö z ő  k o r o k b a n .

A  h á z a s s á g k ö t é s  m a i  m ó d j á h o z  a n n y i r a  
I h o z z á  v a n  s z o k v a  a  k ö z ö n s é g ,  h o g y  n e m c s a k  

a r r a  n e m  g o n d o l :  v á j j o n  m i l y e n  v o l t  a  K r .
: s z .  e l ő t t i  i d ő k b e n  a  h á z t ü z n ó z ó s ,  d e  a z z a l  
| s e m  g o n d o l : v á l t o z o t t - e  v a l a m i t  a  p o l g á r i  

h á z a s s á g  b e h o z a t a l a  a l k a l m á v a l  ?
A  t ö r t é n ő i é i n  v i l á g i t ó  f á k l y á j a  e l ő s z ö r  

a  k e l e t i  n é p o k r e  v e t i  k i  f é n y é t ,  i t t  v a n  a  
t ö r t é n e l e m  b ö l c s ő j e .  I t t  m á r  n e m  c s a k  m o n 
d á k b ó l ,  l e g e n d á k b ó l  é s  m i t h o l o g i á b ó l  k e l l  
k i k u t a t n u n k  a z  e s e m é n y e k e t ,  m e r t  b i z o n y o s  
t ö r t é n e l m i  e m l é k e k b ő l  l e g a l á b b  i s  n a g y  v a 
l ó s z í n ű s é g e  s z e r i n t  k ö v e t k e z t e t h e t ü n k  a  t ö r t é -  
n o l m i  n o m e n t u m o k r a .

K e l e t e n  k e z d ő d i k  t e h á t  a  t ö r t é n e l e m .  A  
n ő  á l l á s a  e  k o r b a n  n a g y o n  i s  s z o l g a i .  M i n d e n  
k e l e t i  n é p n é l  m e g t a l á l j u k  o  k o r b a n  a  s o k -  
n e j ü s é g e t ,  m e l y  m i n t e g y  a n n a k  b i z o n y i t ó k a ,  
h o g y  a  n ő t  n e m  i s  t a r t o t t á k  e m b e r n e k .

E m e l k e d i k  a  n ő  á l l á s a  a  g ö r ö g ö k n é l  
é s  r ó m a i a k n á l ,  k i k  n e m  f o g a d j á k  u g y a n  e l  
a z  e g y n o j ü s ó g e t  é s  n e m  t a r t j á k  a  n ő t  a  f ó r -

I f i á k k a l  e g y e n r a n g ú  l é n y n e k ,  d e  l e g a l á b b  n e m  
! t e k i n t e t t é k  s z o l g á n a k  é s  a  f é r j  t e l j e s  h a t a l m a  
j a l á  v e t e t t n e k .  A z  ó k o r i  v i l á g b a n  c s a k  s u c c e s -  
| s i v  m o n o g a m i a  v o l t  é l e t b e n ,  m e r t  a  h á z a s 

t á r s a k  e l v á l á s á n á l  a  n ő  a k a r a t á t  n e m  n é z t é k  
s o h a ,  c s a k  a  f é r j  e l v á l á s i  s z á n d é k a  j ö t t  t e 
k i n t e t b e .

A  n ő  á l l á s a  a  k e r e s z t é n y s é g  b e f o l y á s a  
a l a t t  e m e l k e d e t t  a r r a  a  s z í n v o n a l r a ,  m e t y e n  
—  m o n d h a t n i  m a n a p s á g  i s  á l l .

C s a k h o g y  a  m i g  a z  e g y h á z n a k  a  n ő k  
v é d e l m é r e  k e l l ő  h u m a n i s z t i k u s  v í v m á n y t  s i 
k e r ü l t  a z  a k k o r i  v i l á g g a l  m e g i s m e r t e t n i e : 
i g e n  s o k  a k a d á l y l y a l  k e l l e t t  m e g k ü z d e n i e .  
C o n s e r v a t i v  e l e m e k k e l  m i n d i g  t a l á l k o z u n k ,  
h a  v a l a m i  ú j a t  a k a r u n k  b e h o z n i .  T a l á l k o z u n k  
m é g  a k k o r  i s ,  h a  e z e n  u j  d o l o g  b e h o z a t a l a  
a  r é g i t  r e f o r m á l n á  é s  ü d v ö s e b b n e k  í g é r k e z i k  
a  r é g i n é l .

í g y  v a n  e z  m a  i s  é s  i g y  v o l t  r é g e n  a  
k e r e s z t é n y  e g y h á z n a k  a  h á z a s s á g  m o n o g a m i -  
z á l á s á r a  c é l z ó  t ö r e k v é s e i n é l  i s .  M e r t  m e g  
v o l t a k  a n n a k  a  k o r n a k  i s  a  m a g a  m e g r ö g 
z ö t t  n é z e t e i  a  k i h á z a s i t á s  m ó d o z a t á r ó l ,  m e l y 
t ő l  e l v á l n i  s e m m i  s z i n  a l a t t  n e m  a k a r t .  E z  a  
k i h á z a s i t á s i  m ó d o z a t  p e d i g  a  n ő r a b l á s  é s  a z  
a d á s - v e v ó s  v o l t ,  m e l y  h á z a s s á g  k ö t é s i  f o r 
m á k a t  m é g  a  t ö r v é n y  i s  é r v é n y e s e k n e k  
n y i l v á n í t o t t ,  t e h á t  j o g i  t é r e n  i s  e l i s m e r t e k  
v o l t a k .

H o g y  n á l u n k ,  m a g y a r o k n á l  i s  ó r v é n y -

Bevásárlási utamból hazatérve, az őszi ú jd o n ság o k  dús választékban megéikeztek.

Férfi nyakkendőkben alkalmi vétel.
Kérem a n. é. közönséget azok megtekintésére. Kiváló tisztelettel

P I C I  C D  f/ÁPni V  réríl*divaK rövidáru és cipö-U; 
tlO LLn  R f t n U L  I tulajdonos Nyíregyházán.

üzlet

Lapunk eg y es  számonként Hirscliier Mórnál kapható. Mai számunk 8 oldalra terjed.



2 S Z A B O L C S "

A magyar nemzetet reá kényszerített 
gyarmati nyomorúsága tartja anyagi és 
erkölcsi békjókban s mint ilyen, örül, ha 
az eshetőségekkel szemben valamennyire 
tömörülhet, ele annál kevésbé van ideje 
bölcselkedni és elég ereje a Habsburg- 
uralom netalán ismétlődni készülő eltoló
dása ellen torlaszokat emelni. Ki tudja 
különben is, hogy nem célszerü-e reá 
nézve a kényszerült tehetetlenség, a mely- 
1 vei felelősség sem jár? Hisz eféle eltoló
dások és koronkénti veszteségek, a Habs- 
burg-uralomban rendesen akkor állanak 
be, midőn a magyar nemzet épen erőtlen 
semlegességre van kárhoztatva s majdnem 
alig lehet eldönteni, hogy a semlegesség 
érieli-e a változásokat, vagy a változások 
vetik előre árnyékukat a kényszerült sem 
legesség alakjában.

A cseh nemzet épen nem szabad
kozik újabb eltolódás ellen. A lengyel 
legjobb esetben közönyös. Míg a délszláv 
elemek alig várják, hogy bomlásnak in
duljon a jelen szervezet.

így a jövő nem kis mértékben függ 
a Habsburg-uralom főintézőitől, s ki merné 
állítani, hogy teljesen hiányzik a hajlan
dóságuk Keleten valamikép előnyomulni? 
I)e viszont ki merné teljes határozottság
gal tagadni azt is, hogy ha a Habsburg- 
uralom délkeleti irányban tért hódít, min
den valószínűség szerint hamar lazul biz
tonsága úgy délnyugati, mint nyugati 
irányban s annak nyomán az általános 
mozgás közepett újabb eltolódása is ténynyé 
válhat. Az átalakulás mértéke és módo
zatai pedig a külügyi tehetetlenséget vala
mennyire indokoló állapot dacára is attól 
függnek, hogy vájjon a Habsburg-uralom 
ép, erőteljes testtel, avagy jelenlegi álla
pota szerint, erkölcsileg és gazdaságilag 
félig bénult testtel vesz-e részt a leszá
molásban. Mert utóbbi esetben nemcsak 
hogy nyugaton, valamint délnyugaton ki
fosztva és Becsből általában nagyon félre
tolva kerül ki a tusából, hanem, akkor

már némely előbbi részei hiányában, még- 
inkább a végleg elcsigázott magyar gyar
matra szorítva s így mondhatnék majdnem 
egészen bénán, délkeleten sem lesz képes 
szilárd állást foglalni és túlsúlyt biztosítani. 
Ma még virágzó nyugoti és délnyugoti 
részeiben gyönyörködhetik, de mit cse
lekszik majd, ha esetleg nem lesz többé 
módjában a sivár magyar gyarmaton túl
tekinteni? Hol és mikép leli fel magában 
a nagyhatalmat? Talán a mellőzhetetlen 
magyar nemzeti államot, mint eltolódott 
uralma mentő súlypontját azután siet majd 
külön vámvonalakkal védeni iparilag sok
kal fejlettebb birtokmaradványai ellenében 
s míg valamire megy, a világ is megáll 
kedvéért ? Vagy inkább nem állít fel terü
letén közbenső védvámvonalakat s nem 
utalja elckép részeit bizonyos mértékig 
saját erejükre, hanem a magyar gyarma
tot részesíti inkább kedvezményben min
den kigondolható módon, úgy, mint ahogy 
ezt megelőzőleg nyomta a fejlettebb részek 
érdekében? Nem, ez utóbbi eljárás ismét 
helytelen lenne, mert jelenleg a magyar 
gyarmat, a Habsburg-uralom nyugoti ré
szeire nézve, egy csalétek jellegével bíró 
hatalmas konc. mely őket sok másnál in
kább marasztalja a Habsburg-uralmn alatt, 
míg viszont a magyarnak nyújtandó egy
oldalú kedvezmény épen ellenkezőleg más
felé terelhetné vágyaikat. Tehát egyedül 
a részrehajlatlan út helyes. Az idejében 
létesült független vámterületi elkülönzés 
módot nyújt úgy a magyar gyarmatnak, 
mint a vagyonosabb birtokrészeknek el
foglalni azt az állást, a melyre természe
tes erőik képesítik s a melyre igazság 
szerint hivatvák. Ha pedig annak nyomán 
bármelyik fél előnytelenebb helyzetbe ke
rül. akkor ezért nem a Habsburg-uralom 
intézőit fogja terhelni a felelősség, hanem 
csakis saját természetes erők viszonyát 
és a józan szabadságot, mely gerinctelen, 
satnya szervezetek tenyészetének épen a 
józan íejlődés érdekében nem kedvez.

Akármit tegyen is a Habsburg-uralom 
egy körülmény bizonyos és ez az, hogy 
valamint Róma központjában a díszes Co- 
Jonna-tér tájékán józan ember nem erő
szakolja rizstermelő pocsolyák művelését, 

j úgy nem foglalhat helyet tovább itt Európa 
közepén sem, az erők legélénkebb ver
senye közepett, egy különben természeti 
erőktől duzzadó, de tényleg erőszakosan 
silány gyarmati állapotban tartott képződ
mény. Vagyis, még inkább sok luxust 
engedhet meg magának a Németországból 
kiszorult Habsburg-uralom, sőt hódíthat 
is talán a Csendes-óceán khinai partjain 
és Afrikában, a gyarmatok mai otthonában, 
de a magyar gyarmat luxusát, különben 
is szerény területének felén, büntetlenül 
nem folytathatja többé, történjék ez bár 
bevallottan gyarmat címén, vagy mint 

j tényleg van, — gyarmatias önállóság ieple 
I aíatt.

Az idő igazán későre jár úgy a ma- 
; gyár nemzetre, m inta Habsburg-uralomra 

nézve és talán csak egy porszemnek kell 
a sorvadó egyensúly valamelyik serpenyő
jébe esnie, hogy helyrehozhatatlan veszte
ség lépjen nyomába.

Kérdjük tehát, mi a Habsburg-dinasz- 
I tia tulajdonképeni érdeke, az-e, hogy a 

tusában máris felig bénán s majdan talán 
; egész bénán vánszorogjon, vagy pedig,
| hogy mint ép, erőteljes szervezet irányítsa 
I saját sorsát és betöltse a szerepet, melyet 
j számára a jelen s netalán jövőben válto

zott nemzetközi viszonyok jelölni látszanak. 
Ha az utóbbi az érdeke, akkor mindenek 
előtt területének nagyobb felében a gyar
matias önállóság leplébe bujtatott, de gyar
matként is mostohán kezelt szervezet he
lyen a magyar nemzet és állam térfogla
lását kell elősegítenie. Mely esetben azután 
az sem lehet többé kérdés, hogy az-e a 
dinasztikus politika, mely a magyar nem
zet ebbeli törekvéseit jogosulatlannak, il
letőleg a legjobb esetben eszelősnek bé- 

! lyegzi, vagy pedig dinasztikusabb báró

b e n  v o l t  a z  a d á s v e v ó s i  f o r m a ,  a z t  a z  ,  e l a d ó  
l á n y “ - o n  k í v ü l  a  v ő l e g é n y  é s  a r a  s z a v a k  
e t i m o l ó g i á j á b ó l  k ö v e t k e z t e t h e t j ü k  ( v ő l e g é n y  
=  v e v ő l e g ó n y  ;  a r a  =  á r ,  á r a ) .  —  T e h á t  a  
h á z a s s á g k ö t é s  e g y s z e r ű  s z e r z ő d é s  v o l t ,  m e l y 
b e n  a  f é r j n e k  a  n e j e  f e l e t t i  h a t a l m a t  m e g  
k e l l e t t  v á s á r o l n i a  é s p e d i g  e l e i n t é n  e l ő r e  k i 
a l k u d o t t  d i j b a n ,  k é s ő b b  a z o n b a n  e z  a  v é t e l -  
d í j  e g y s z e r s m i n d e n k o r r a  m e g  l e t t  á l l a p í t v a .

A  t ö r t é n e l m i  e s e m é n y e k  f e j l ő d é s é b e n  
b e h a t ó b b  k u t a t á s  u t á n  a r r a  a  m e g g y ő z ő d é s r e  
f o g u n k  j u t n i ,  h o g y  m i n d e n ü t t  m e g  v a n  a z  o k  
é s  o k o z a t  ö s s z e f ü g g é s e .  S o k s z o r  c s a k  a z  o k o 
z a t  á l l  s z e m e i n k  e l ő t t  s  n e m  t u d v a  a z  i n d í t ó  
o k o t ,  a z  e s e m é n y e k t ő l  i g e n  h a j l a n d ó k  v a 
g y u n k  m i n d e n  t ö r v é n y s z e r ű  m e n e t e t  m e g t a 
g a d n i  s  a z o k a t  e s e t é k e s e k n e k  t a r t a n i .  P e d i g  
c s a k  k e v é s  k ö r ü l t e k i n t é s t  k e l l e n e  t e n n ü n k ,  
h o g y  a z  ö s s z e f ü g g é s t  m e g t a l á l j u k .

í g y  v a g y u n k  a z  e s e t b e n  i s ,  h a  a z  ö s z -  
s z e f ü g g é s t  k e r e s s ü k  a z o n  t é n y e k  k ö z ö t t ,  h o g y  
a  k ö z é p k o r  e l e j é n  é l ő  n é p e k n é l  a  f i ú n a k  
k e l l e t t  a  n ő  f e l e t t i  h a t a l m a t  m e g s z e r e z n i e ,  
t e h á t  a  h á z a s s á g n á l  a  f é r j  h o z o t t  a  k o n y h á r a ,  
m e l y e t  a  h o z o m á n y t ó l  m e g k ü l ö n b ö z t e t ő l e g  
h i t b ó r n e k  h í v u n k  ; m i g  a  r ó m a i a k n á l  a  m a  i s  
s z o k á s b a n  l e v ő  h o z o m á n y  a l a t t  a  h á z a s s á g 
k ö t é s n é l  a  n ő  á l t a l  a  h á z h o z  h o z o t t  ö s s z e g e t  
é r t e t t é k .  R ö v i d e n :  a  k ö z é p k o r  e l e j é n  ó l é  n é 
p e k n é l  a  f é r j  h o z o t t  a  h á z h o z  h i t b ó r t ,  m i g  a

r ó m a i a k n á l  a  n ő  l á t t a  o l  a  h á z a t  h o z o m á n y 
n y a l .  E  k é t  d o l o g  k ö z t  i g e n  é r d e k e s  a z  ö s z -  
s z e f ü g g ó s  m e g f e j t é s e ,  m e r t  e z  a z  e s e t  i s  i g a 
z o l j a  a z  o k  é s  o k o z a t n a k  m i n d e n ü t t  v a l ó  j e 
l e n l é t é t .

A  r ó m a i a k n á l  u g y a n i s  a  f i ú  n e m c s a k  
a d d i g  t a r t o z o t t  a p j a  h a t a l m a  é s  v é d e l m e  a l á ,  
m i g  m e g n ő s ü l t ,  v á g j ' - n a g y k o r ú  l e t t ,  h a n e m  
a z  a p a  é l e t e f o g y t á i g .  I l a  a  f i ú  m e g n ő s ü l t ,  a z  
a p á v a l  k ö z ö s  h á z t a r t á s t  v e z o t e t t ,  n e m  v o l t  
v a g y o n i  ö n á l l ó s á g a ,  T e h á t ,  h a  v a l a m e l y  r ó m a i  
g i g e r l i  m e g k é r t e  p l .  J u l i á n n á ,  v a g y  E á l i a  
b a k f i s  k e z é t ,  e z  a n n y i t  j e l e n t e t t ,  h o g y  ö t  i s  
a t y j a  h a t a l m a  a l á  a k a r j a  v i n n i .  H a  p e d i g  a  
n ő  a z t  a k a r t a ,  h o g y  a z  u j  h á z a s t á r s a k  k ö z t  
v a g y o n i  ö n á l l ó s á g  i s  l é t e s ü l j ö n ,  a z  e r r e  s z ü k 
s é g e s  v a g y o n t  a  n ő  t a r t o z o t t  e l ő á l l í t a n i ,  v a g y  
a p ó s a  h á z t a r t á s á t  e z z e l  t á m o g a t n i .

A  k ö z é p k o r i  n é p e k n é l  m e g f o r d í t v a  v o l t : 
a  f i ú  a z o n n a l  f ö l s z a b a d u l t  a p j a  h a t a l m a  a l ó l ,  
m i h e l y t  m e g n ő s ü l t .  A  k ö z é p k o r i  f é r j n e k  t e 
h á t  t e l j e s  h a t a l m a  v o l t  n e j e  f e l e t t ,  m e l y e t  
m e g v á s á r o l n i  t a r t o z o t t .

E z e n  v é t e l d i j ,  m i n t  e m l í t v e  v o l t ,  a  k é 
s ő b b i  i d ő k b e n  e g y s z e r s m i n d e n k o r r a  m e g  l e t t  
á l l a p í t v a .  É s  e z  k é p e z t e  a  j e g y g y ű r ű  e r e d e t é t .

U g y a n i s  k é s ő b b e n  e z  a  v é t e l d i j  c s a k  
f o r m a l i t á s  v o l t  s  m e g e l é g e d t e k  a  f e l p ó n z  k i 
f i z e t é s é v e l ,  a  t ö b b i t  e l e n g e d t é k .  U t ó b b  a  m e g 
k é r é s  j e l ö l é s é r e  c s a k  e z t  a  f e l p é n z t  k e l l e t t

i á t a d n i  a  n ő n e k ,  m a j d  k ü l ö n b ö z ő  c s e c s e b e c s e  
í i s  h e l y e t t e s í t e t t e  j e l k é p i l e g  a  v é t e l á r a t  é s p e 

d i g  r e n d e s e n  o l y  t á r g y a k ,  m e l y e k  a  n ő  e i ó t t  
k e d v e s e k  v o i t a k .  í g y  k ü l ö n ö s e n  a z  é k s z e r e k ,  

j h a j ó k ö k  s t ' o .  A  s z o k á s  á l l a n d ó s í t o t t a  t o v á b b  
j a z t  i s ,  h o g y  e z e n  é k s z e r e k  k ö z ü l  k ü l ö n ö s e n  
| a  g y ű r ű  s z o l g á l j o n  a n n a k  j e l k ó p e z é s ó r e ,
I h o g y  a  g y ű r ű  a d o m á n y o z ó  f é r f i  m e g k é r i  a  

n o  k e z é t .
E z e n  i d ő t ő l  f o g v a  a z  e l j e g y z é s s e l  a  

í h á z a s s á g i  s z e r z ő d é s  m e g  v o l t  k ö t v e  é s  m i -  
i d ó n  a z  e g y h á z  b e f o l y á s a  f o l y t á n  a z  a d á s - v e -  
i v é s i  s z e r z ő d é s  t e l j e s e n  m e l l ő z v e  l e t t  a  h á z a s -  
j s á g k ö t ó s n ó l : m é g  a k k o r  i s  f e n m a r a d t  a  j o g y -  
j g y ű r ű  s z e r e p e : m e g e l ő z t e  a  h á z a s s á g k ö t é s t ,  
: m i n t e g y  j e l k é p e z v e  a z t ,  h o g y  a  j e g y e s e k  j e -  
! l ö l v e  v a n n a k  a z  e g y m á s s a l  v a l ó  ö s s z e h á z a 

s o d á s r a .
É s  m a  i s  e z  a  s z e r e p e  v a n  a  j e g y g y ű 

r ű n e k .  A  j e g y g y ű r ű  é s  a  h á z a s s á g k ö t é s  k ö z t  
o l y  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s  v a n ,  h o g y  h a  a  j e 
g y e s e k  v i s s z a k ü l d i k  e g y m á s n a k  a  j e g y g y ű 
r ű t ,  e z  a n n y i t  j e l e n t ,  h o g y  a  h á z a s s á g b ó l  
n e m  l e s z  s e m m i .  V é g ü l  m é g  c s a k  a n n y i t  
a k a r o k  m e g j e g y e z n i ,  h o g y  a  p o l g á r i  h á z a s s á g  
a  j e g y g y ű r ű  v ó g h e c e t l e n  f o n t o s  s z e r e p é n  n e m  
v á l t o z t a t o t t .

Bertino.
«

Ú J D O N S Á G O K :  —
s z ö v e t - b lo u s e o k - ,  j o u p o n o k - ,  k ö t é n y e k  é s  b ő r ö v e k b e n .  

Mindennemű kézimunka hozzávalók, szövetek, himzö-anyagok. HAMERLI-féle pécsi börkeztyük. 
=  Kapható: K O H N  I G N Á T Z  divatáru üzletében, Városház-palota. =
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Bánfl’y Dezső politikája, mely a törekvé
s e k  teljesülését és elsősorban a mostohán 
kezelt, túlélt gyarmati szervezet elenyész- 
tetését s mint annak mellőzhetetlen és 
hosszabb időre szóló eszközeit, az önálló 
magyar vámterületet követeli nemcsak a 
nemzet, hanem egyenesen a dinasztia ér
dekében is. Legyőzhetetlen akadályt e te
kintetben az nem képezhet, ha netalán 
a dinasztia egyes tagjai eltérő vélemény
ben vannak, mert egy dinasztikus magyar 
államférfi feladatai közé tartozik, különben 
fontos tényezők aggodalma dacára is el
követni a lehetőt, nehogy a sors, a ma
gyar gyarmat nyomorúságát egykor a di
nasztián bosszulja meg.

Mi pedig végre azon állítást illeti, 
hogy egy magyar gyarmat nyomorgása 
itt Európa közepén nemzetközi érdek, no 
hat erre most már röviden felelhetünk, 
Mert igen, nemzetközi érdek azon esetben, 
ha ez nemcsak a Habsburg-uralom eltoló
dását követeli, hanem ennél még sokkal 
rosszabbat feltételez a dinasztiára nézve 
mit mi teljességgel nem akarunk elhinni.

Dédács, 1904. szeptember.

Kormány képesség.
A , Szabolcs- számára irta: Dr. H a lm a y  E lem ér .

A b s z t r a k t  é r t e l e m b e n  k o r m á n y k ó p e s  m i n 
d e n  p o l i t i k a i  p á r t ,  m e l y n e k  p r o g r a m m j a  a z  
a l k o t m á n y  é s  a  t ö r v é n y e k  k e r e t é n  b e l ü i  m o 
z o g ,  é s  c z ó l j á u l  a z  a l k o t m á n y n a k  é s  a  t ö r 
v é n y e k n e k  l e g á l i s  e s z k ö z ö k k e l  v a l ó  t o v á b b 
f e j l e s z t é s é t  t ű z i  k i .  K o n k r é t  é r t e l e m b e n  k o r 
m á n y k é p e s  a z  a  p á r t ,  m e l y n e k  p r o g r a m m j á t  
a  n e m z e t ,  i l l e t ő l e g  k é p v i s e l ő i n e k  a  t ö b b s é g e  
v a l l j a .  M a g y a r  é r t e l e m b e n  a z o n b a n  c s a k  a z  
a  p á r t  k o r m á n y k ó p e s ,  a  m e l y n e k  p r o g r a m m j a  
a  k o r o n a  t e t s z é s é t  i s  b í r j a .

M i n d e n  s z a b a d  é s  a l k o t m á n y o s  á l l a m 
b a n  a z  e l s ő  k é t  m e g h a t á r o z á s  é r t ő i m é b e n  
v á l t a k o z n a k  a  p o l i t i k a i  p á r t o k  a  k o r m á n y  
g y a k o r l á s á b a n ,  m e r t  a  s z i g o r ú a n  a l k o t m á n y o s
—  v a g y  m o n d j u k  e g é s z s é g e s e n  a l k o t m á n y o s  —  
á l l a m b a n  a  k o r m á n y o k  i s  a l á j a  v a n n a k  v e t v e  
a  h a l a d á s  ö r ö k  t ö r v é n y e i n e k ,  m o l y e k  a z  
é l e t e t  á l t a l á b a n  s  i g y  a  n e m z e t e k  p o l i t i k a i  
é l e t é t  i s  s z a b á l y o z z á k .  M i n d e n  h a l a d á s n a k  
k é t  e l l e n t é t e s  e r ő ,  i l l e t ő l e g  m o z g á s  a z  a l a p j a :  
a  b e f e j l ö d ó s  é s  a  k i f e j l ő d é s ;  a m a z  a  m ú l t b ó l  
t á p l á l k o z i k  é s  k o n z e r v á l n i  a k a r v á n  a  m á r  
m e g l e v ő t ,  k e r é k k ö t ő j e  a  h a l a d á s n a k ;  e m o z  
c s a k  a  j ö v ő b e  t e k i n t  s  á t m e n e t  n é l k ü l  a k a r  
u j  á l l a p o t o k a t  t e r e m t e n i .  E  k é t  e r ő  e g y e n s ú 
l y a  a  h o l t  p o n t ,  a  s t a g n á l á s ;  a  b e f e j l ö d ó s  
t ú l s ú l y a  a  d e k a d e n c i a ,  a  k i f e j l ő d é s  d i a d a l a :  
a  h a l a d á s .

B á r m e r r e  t e k i n t ü n k  a z  ú g y n e v e z e t t  . n y u 
g a t i *  á l l a m o k b a n ,  m i n d e n ü t t  a  k i f e j l ő d é s i  
m o z g a l o m  t ú l s ú l y á t ,  a z a z  a  h a l a d á s t  l á t j u k :
—  s  c s a k i s  a  m i  a l k o t m á n y o s  é l e t ü n k  a z ,  
a m e l y  h a r m i n c ö t  ó v  a l a t t  m é g  n e m  b i r t  k i -  
v e r g ö d n i  a  h o l t  p o n t b ó l  é s  m a  i s  c s a k n e m  
u g y a n a b b a n  a z  á l l a p o t b a n  s t a g n á l ,  a m e l y b e  
a  h a t v a n h o t o s  k i e g y e z é s  á l t a l  j u t o t t .

A z  a  p o l i t i k a i  v á l t ó g a z d a s á g ,  m o l y  a  
n y u g a t i  a l k o t m á n y o s  á l l a m o k  p o l i t i k a i  é l e t é t  
m e g t e r m é k e n y í t i  s  a z  e g y m á s s a l  s z e m b e n  
á l l ó  p á r t o k  t u s á i b ó l  u j  a l a k u l á s o k a t  t e r e m t ,  
a  m i  p o l i t i k a i  é l e t ü n k b e n  i s m e r ő d ö n .  A  k o 
r o n a  t e t s z é s é r e  u g y a n i s ,  m e l y  e l s ő  é s  l e g l é 
n y e g e s e b b  f ö l t é t e l e  m i n d e n  p o l i t i k a i  p á r t  k o r -  
m á n y k ó p e s s é g ó n e k ,  c s a k i s  a z  o l y  p á r t  s z á 
m í t h a t  n á l u n k ,  m e l y  n e m  c s u p á n  a  h a t v a n 
h e t e s  k i e g y e z é s  a l a p j á n  á l l ,  h a n e m  a  k i e g y e 
z é s  f u n d a m e n t á l i s  t ö r v é n y e i t  i s  a  k o r o n a  f ö l -

„ S Z A B O L C S "

D o ,  m i n t  m i n d e n  v é g e s  d o l o g ,  a  k o r o n a  
t ö l f o g á s a  s e  l e h e t  á l l a n d ó ,  h a n e m  s z i n t é n  a l á j a  
v a n  v e t v e  a  f e j l ő d é s ,  a  v á l t o z á s  ö r ö k  t ö r 
v é n y e i n e k  s  k ö v e t k o z ó s k ó p e n  k e l l  j ö n n i e  
o l y a n  i d ő n e k ,  m i d ő n  a z  a  p o i i t i k a í  p á r t ,  m e l y  
a  k o r o n a  f ö l f o g á s á n a k  s  e n n é l  f o g v a  b i z a l 
m á n a k  a  l e t é t e m é n y e s e  v o l t ,  é p e n  o  f ö l f o g á s  
m e g v á l t o z á s a  f o l y t á n  a n a k r o n i z m u s s á  v á l i k ,  
o l v e s z i t i  k o r m á n y k é p e s s ó g é n e k  f ö l t é t e l e i t  s  
á t  k e l l  a d n i a  h e l y é t  e g y  u j  p á r t n a k ,  m e l y  a  
k o r o n a  v á l t o z o t t  f ö l f o g á s á n a k  m e g f e l e l ő e n  

| e g é s z e n  u j  p r o g r a m m j á b a n  b i r j a  a  k o r m á n y -  
j  k é p e s s é g  f ö l t é t e l e i t .

A  p á r t ,  a m e ly  la s s a n k in t  a n a k r o n iz m u s s á  
v á l ik , a  m o s ta n i  l ib e r á l i s  p á r t ; a z  u j  p á r t , 
m e ly n e k  p r o g r a m m ja  nem  ü tk ö z ik  a  k o ro n a  
n em  te tszé séb e ,  a  B á n f f y - p á r t .

M i e l ő t t  r á t é r n é k  a n n a k  k i f e j t é s é r e ,  h o g y  
a  B á n l T y - p á r t  p r o g r a m m j a  n e m  i i t k ö z h e t i k  a  
k o r o n a  n o m t o t s z ó s é b e ,  p á r  s z ó v a l  a r r a  i s  r á  
a k a r o k  m u t a t n i ,  h o g y  a  m o s t a n i  l i b e r á l i s  
p á r t  n e m  c s u p á n  a n a k r o n i z m u s  a  k o r o n a  v á l 
t o z o t t  f e l f o g á s á b ó l  k i f o l y ó l a g ,  h a n e m  a  n e m 
z e t  t ö b b s é g é n e k  a ?  é r d e k e i t ,  ó h a j t á s á t  é s  f e l 
f o g á s á t  s e  k é p v i s e l i ,  —  s ő t  m i n d  a z  ö n á l l ó  
v á m t e r ü l e t ,  m i n d  a  k a t o n a i  k é r d é s e k  d o l g á 
b a n  h o m l o k e g y e n e s t  a z  e l l e n k e z ő  á l l á s p o n t o n  
á l l ,  a  l i b e r á l i z m u s a  p e d i g  c s a k  ü r e s  f r á z i s ,  
ő s z i n t e s é g  n é l k ü l  v a l ó  p r ó d i k á l á s a  o l y  d o l 
g o k n a k ,  a m e l y e k n e k  a  m e g v a l ó s í t á s á r a  n e m  
i s  g o n d o l .

I l a  v i s z o n t  s o r r a  v e s s z ü k  a  B á n l T y - p á r t  
p r o g r a m m j á n a k  f ő b b  p o n t o z a t a i t ,  a z o n n a l  l á t 
j u k ,  h o g y  a  n e m z e t  t ö b b s é g é n e k  a z  ó h a j t á s a i  
m i n d  m e g v a n n a k  b e n n e ,  d o  l á t j u k  a z t  i s ,  h o g y  
e  f ő b b  p o n t o z a t o k  k ö z t  n i n c s  e g y e t l e n  e g y  
s e ,  m e l y  l é n y e g é b e n  a  k o r o n a  n e m t e t s z é s é 
v e l  t o l á l k o z h a t n é k .

M e r t  m i  i s  n e  t e t s z h e t n é k  a  k o r o n á n a k  
a  B á n l T y - p á r t  p r o g r a m m j á b a n ?

A z  t a l á u ,  h o g y  a z  ú j  p á r t  t o v á b b  a k a r  
é p í t k e z n i  a  h a t v a n h o t o s  a l a p o n  é s  p e d i g  a  
m e g l e v ő  t é t e l e s  t ö r v é n y e k  a l a p j á n ,  a z o k n a k  
l e g á l i s  f e j l e s z t é s é v e l  ?  .  .  .

A z  t a l á n ,  h o g y  m i n d e n b e n  é s  m i n d e n 
k o r  d e m o k r a t i k u s  a l a p o n ,  e r ő s e n  l i b e r á l i s  i r á n y 
b a n  a k a r  é p í t k e z n i  é s  p e d i g  n e m  a  k ö z ö n s é 
g e s e n  a  v a l l á s  s z e m p o n t j á b ó l  é r t e l m e z e t t  l i -  
b e r á l i z m u s ,  h a n o m  a  k ö z s z a b a d s á g n a k  i n s t i t ú 
c i ó k h o z  v a l ó  k a p c s o l á s a  á l t a l  ?  .  .  .

A z  t a l á n ,  h o g y  a  m a g y a r  á l l a m  m i n d e n  
t a g j á n a k  e g y a r á n t ,  e g y e n l ő  m é r t é k b e n  a k a r j a  
b i z t o s í t a n i  a  j o g o k a t ,  k i t e r j e s z t v é n  e z e k n e k  
é l v e z e t é t  a  n e m z e t  s z é l e s e b b  r é t e g e i r e ,  d e  
c s a k  a d d i g  a  h a t á r i g ,  a m e d d i g  a z  e g y s é g e s  
m a g y a r  n e m z e t i  á l l a m  k ö v e t e l m é n y e i v e l  e l 
l e n k e z é s b e  n e m  j u t n a k ?  .  .  .

A z  t a l á n ,  h o g y  a  h a d s e r e g  n y e l v é n e k  
a  k é r d é s é b e n  n e m z e t i  á l l á s p o n t r a  h e l y e z k e 
d i k  ?  .  .  .  D o  h i s z  e z  s e m  a l k o t m á n y o s  a k a 
d á l y ,  h a n e m  c s a k  a  í ö l s ó g j o g o k  s z á n d é k o s a n  
k o m p l i k á l t  l é n y e g é n e k  a z  e g y é n i  i n t e r p r e t á 
l á s a ,  a m e l y r e  n é z v e  a  k o r o n a  f ö l f o g á s a  s z i n 
t é n  m o g v á l t o z h a t i k !

A m in th o g y  m e g v á lto z o tt  a  k o r o n a  fö lfo g á s a  
a z  ö n á lló  v á m te r ü le t  k érd éséb en ,  a m e ly n e k  lé te s í
té sé t n em  e l le n z i  o ly  m e re v e n ,  m in t  a h o g y  a  l i 
b e r á l is  p á r t  e lh ite tn i ó h a j t ja :  —  n em  e l le n z i  p e 
d ig  m á r  csa k  a z é r t  sem , m e r t a lk o tm á n y o s  f ö l 
fo g á s a  m e g h a jl ik  a  m á r  s z e n te s í te t t  tö r v é n y  e lő tt ,  
m e ly  , a z  ö n á lló  v á m te r ü le t  j o g i  á l l a p o t á t “ 
d e k r e tá l ta .

K i s h i t ű s é g ,  v a g y  r o s s z a k a r a t  t e h á t  a z  
o l y a n  b e s z é d ,  h o g y  a  B á n f f y - p á r t  n e m  k o r 
m á n y k é p e s  ;  k i s h i t ű s é g  a z é r t ,  m e r t  n i n c s  b á 
t o r s á g u k ,  h o g y  k ö v e s s é k  B á n l l y t  a z  e l ő t t e  
á l l ó  n o h é z  é s  k ü z d e l m e s  p á l y á n  ;  r o s s z a k a r a t  
a z é r t ,  m ó r t  m á r  m o s t  i s  t é l n e k  a  B á n l T y  ő r ö s  
a k a r a t á t ó l  é s  l e s a j n á l j á k  a  p á r t j á t  m á r  e l é r e ,  
a h e l y e t t ,  h o g y  a z t  v i z s g á l n á k : —  v á j j o n  a  
B á n l T y  p o l i t i k á j a  i g a z s á g o s ,  s z ü k s é g e s ,  c é l r a  
v o z o t ö - e ,  v á j j o n  k é s z - o  s z o l g á l n i  a  j e l e n  p i l 
l a n a t b a n  h a z á j á t ,  a n n a k  j e l e n  v i s z o n y a i h o z  
é s  j e l e n  s z ü k s é g l e t e i h e z  k é p e s t  ?

Kihasználatlan vagyon- 
forrásunk.

— Irta: Szabados János. —

F i g y e l e m m e l  k i s ó r v ó n  a  n a p i  e s e m é n y e 
k e t  a  k ö z e l m ú l t b a n  t u d o m á s t  s z e r e z t e m  B u d a 
p e s t  f ő v á r o s  t a n á c s á n a k  a  l ó -  é s  n y u l h u s  b e 
h o z a t a l a  t á r g y á b a n  a  n a g y m é l t ó s á g u  k o r m á n y 
h o z  t e e n d ő  e l ő t e r j e s z t é s é r ő l .

A m e n n y i b e n  e z e l ő t t  6  é v v e l  a  t e n g e r i - ,  
i l l e t v e  a  h á z i - n y u l - t e n y ó s z t ó s  á l t a l á n o s í t á s a  
t á r g y á b a n  t e r v e t  i s  n y ú j t o t t a m  b e  a  f ö l d m i v e l é s  
é s  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s t e r i u m o k h o z ,  i d ő 
s z e r ű n e k  t a r t o m  a  h á z i - n y u l - t e n y é s z t ó s  ü g y é t  
f e l f r i s s í t e n i .  T e s z e m  e z t  a n n y i v a l  i s  i n k á b b ,  
m e r t  B u d a p e s t  f ő v á r o s  t a n á c s á n a k  h a t á r o z a 
t á b a n  m e g t a l á l t a m  a z o n  f e l t é t e l t ,  m e l y e t  
e z e l ő t t  4  é v v e l  a z  a k k o r i  k e r e s k e d e l e m ü g y i  
m i n i s t e r  u r  H e g e d ű s  S á n d o r  a z  ü g y b e n  t e t t  
s z ó b e l i  n y i l a t k o z a t a  m e g k í v á n t .  A  k e g y e l m e s  
u r  u g y a n i s  o d a  n y i l a t k o z o t t ,  h o g y  " a  n y u l -  
t e n y ó s z t ó s  á l t a l á n o s í t á s a  i r á n t i  k e z d e m é n y e z ő  
l é p é s e k n e k  a l u l r ó l  k e l l  m e g i n d u l n i ,  m e r t  a  
k o r m á n y  e r r e  n e m  k é n y s z e r í t h e t i  a  k ö z ö n 
s é g e t .

í m e  a  f o l y t o n  n e h e z ü l ő  é l e t v i s z o n y o k  
b e h a t á s a  a l a t t  e z e n  k i v á n a l o m  i s  f e l b u k k a n t .  
B u d a p e s t  f ő v á r o s á n a k  t a n á c s a  e l ő b b  e m l í t e t t  
h a t á r o z a t á v a l  e l é g g é  d o c u m e n t á l t a  a z t ,  h o g y  
a  t e n g e r i - n y u l h u s  é l e t s z ü k s é g l e t e t  k é p e z ,  i g y  
n e m  s z ü k s é g e s  a z t  k ü l ö n  b i z o n y í t a n i ,  c s u p á n  
c s a k  a  n y u l t e n y é s z t ó s  s z c f c i a l - p o l i t i k a i  j e l e n 
t ő s é g é t  l e s z e k  b á t o r  k i e m e l n i .

E l m é l k e d é s  t á r g y á v á  t é v e  a  n y u l 
t e n y é s z t ó s  á l t a l á n o s í t á s á b ó l  s z á r m a z ó  e l ő n y ü 
k e t ,  e l v o n u l  e l ő t t e m ,  m i n t  a  k i v á n d o r l á s  k e 
r é k  k ö t ő j e .

H a  t u d j u k  a z t ,  h o g y  F r a n c i a o r s z á g ,  
A n g l i a  é s  B e l g i u m b a n  a  n y u l - t e n y ó s z t é s  k ü 
l ö n ö s e n  a  s z e g é n y e b b  n é p  f o g l a l k o z á s i  k ö 
r é b e  e s i k ,  r á  k e l l  j ö n n ü n k  a r r a ,  h o g y  e z e n  
n ó p o s z t á l y  s o r s á n a k  a l a k u l á s á r a  j e l e n t é k e n y  
t é n y e z ő k é n t  h a t  a z ,  h a  c s a k  h e t e n k i n t  i s  o l y  
j ó  f a l a t n a k  n é z h e t  e l é b e ,  m e l y  e g y  h e t i  s a -  

j n y a r u s á g á n a k  f e l e d t e t é s ó r e  s z o l g á l h a t  s  ú j a b b  
e r ő t  a d h a t  a  t o v á b b i  k ü z d e l e m r e .

M e g f o n t o l a n d ó  t o v á b b á  a z ,  h o g y  a  
n y u l - t e n y é s z t é s ,  m i n t  h á z i - i p a r ,  m i l y  e l ő n y ö 
k e t  n y ú j t  a  r u h á z k o d á s  t e r é n .

K é p z e l j ü k  b e l e  m a g u n k a t  a  s z e g é n y - n é p  
á l l a p o t á b a  s  g o n d o l j u k  m e g  a z t ,  h o g y  e g y  
j ó  m e l e g  t a k a r ó ,  v a g y  e g y  j ó  b é l é s e s  k a b á t ,  
m o l y  a z  á l t a l u k  e l f o g y a s z t o t t  n y í l l a k  b ő r é b ő l  
k é s z í t h e t ő ,  m i l y  j ő  e l l e n s z e r  ' a  t é l  z a k l a t ó  
h i d e g s é g e  e l l e n .

N e m d e ,  h a  e g y é b k é n t  s z e g é n y ü l  i s  
é l ü n k  e z e n  k ö r ü l m é n y  i s  b é k ü l ó k e n y e b b é  
t e s z  b e n n ü n k e t  s a n y a r ú  s o r s u n k  e l v i s e l é s e  
i r á n t  ?

V e g y ü k  m é g  h o z z á  a z o n  e l ő n y ö k e t ,  m i 
k e t  a  n y u l - t e n y ó s z t é s  a z  i p a r i  f e l d o l g o z á s  
a l á  e s ő  b ő r  é s  s z ő r n é l  s  a  f e l d o l g o z á s n á l  
i g é n y b e  v e t t  m u n k a  é r t é k e s í t é s é n é l  n y e r ü n k ,  
—  c s o d á l k o z n u n k  k e l l  a  f e l e t t ,  h o g y  a  v a -  
g y o n k ó p z é s n e k  e z e n  p r o d u k t í v  n e m o  n e m 
z e t g a z d a s á g u n k  i r á n y í t á s á n á l  f i g y e l m e n  k í v ü l  
h a g y a t o t t .

H o g y  m e n n y i r e  f o n t o s  v o l n a  n e m z e t -  
g a z d a s á g u n k b a n  a  t e n g e r i  n y ú l  t e n y é s z t é s ,  
s z o l g á l j o n  b u z d i t ó  p é l d á u l  a  k i s  B e l g i u m .  E z  
m a g a  4 0 0 0  t o n n a  t e n g e r i  n y u l a t  s z á l l i t  ó v e n -  
k i n t  A n g l i á b a  é s  2 3 0  e z e r  d o l l á r  é r t é k ű  k a 
l a p - s z ő r t  a z  e g y e s ü l t  á l l a m o k b a .  H o g y  m i l y  
é r t é k ű  l e h e t  a z o n  h u s m e n n y i s ó g ,  m e l y  b e l -  
f o g y a s z t á s r a  s z o l g á l ,  s  a z o n  i p a r c i k k e k  é r t é k e ,  
m e l y e k e t  a  t ö b b i  á l l a m o k b a  s z á l l i t ,  e z t  h a 
z á n k n a k  k i k ü l d ö t t  k e r e s k e d e l m i  m e g b í z o t t a i  
t u d n á k  m e g h a t á r o z n i .

A  f e n t e b b  n e v e z e t t  á l l a m o k b a n  a z  a p r ó  
c s a l á d t a g o k  i s  k i v e s z i k  a  r é s z ü k e t  a  n y u l -  
t e n y ó s z t ó s n ó l .  G o n d o l j u n k  a z o k r a  a z  e l ő 
n y ö k r e ,  h a  e g y  c s a l á d t a g  m á r  6  é v e s  k o r á 
t ó l  c s e l e k m é n y é v e l  p o s i t i v  h o z z á j á r u l  a  l ó t -  
f e n t a r t á s h o z  ( s  e l  v a n  v o n v a  a  k á r o s  i d ő t ö l 
t é s t ő l  p l .  m a d a r á s z á s ,  g o m b o z á s  c s a v a r g á s
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s t b . )  b e  k e l l  l á t n u n k  a z t ,  h o g y  h á z t a r t á s u n k 
b a n  a z  i l y  c s e k é l y n e k  l á t s z ó  d o l o g  f o n t o s  
t é n y e z ő k é n t  s z e r e p e l h e t .

H a  a  n y u l t e n y ó s z t ó s t  n e m z e t g a z d a s á g u n k  
k e r e t é b e  b e i l l e s z t e n i  a k a r j u k ,  k e z d e n i  k e l l  
t e h á t  a z  i s k o l á n ,  i l l e t v e  a  n é p n e v e l ó s e n .  
E z e n  c z é l b ó l  o k s z e r ű n e k  t a r t a n á m ,  h o g y  a  
n v u l t e n y ó s z t é s  i r á n t i  é r d e k l ő d é s  f e l é b r e s z t e s -  
s é k  a  t e n g e r i  n y u l a k  k ü l ö n b ö z ő  f a j a i t  k é p e s  
k ö n y v e k b e n ,  v a g y  f a l i  t á b l á k o n  a  n é p i s k o 
l á k b a n  b e m u t a t n i ,  m e l y  m e l l e t t  m i n d e n  t á j 
n a k  g a z d a s á g i  h a s z n a  é s  e l l á t á s i  i g é n y e  i s 
m e r t e t v e  v o l n a .

M i n d e n  d o l o g n a k  k e z d e t e  v a n  —  s z ü k -  
s é g k ó p e n  i t t  i s  k e l l  l e n n i !

I l a  a  n ó p n e v e l é s e n  k e z d j ü k  a  d o l g o t ,  
g o n d o l n i  k e l l  a r r a  a  v a l ó s z í n ű s é g r e ,  h o g y  a  
s z ü l ő k  g y e r m e k e i k  ó h a j t á s á n a k  e n g e d v e ,  b e 
s z e r e z n i  ó h a j t a n á k  a  t o n y é s z  a n y a g o t .  E n n e k  
b e s z e r z é s ó n é i  í i g y e l e m m e l  k e l l  l e n n i  a r r a ,  
h o g y  k ö n n y e n  h o z z á f é r h e t ő  é s  o l c s ó  l e g y e n .  
E z e n  c é l t  s z o l g á l n á k  a  t e n v é s z  á l l o m á s o k .  
I l y e n  t e n y é s z  á l l o m á s o k  l ő h e t n é n e k  a z  o r s z .  
f e g y  é s  j a v í t ó  i n t é z e t e k b e n  é s  g a z d a s á g i  s z a k 
i s k o l á k b a n ,  a  h o n n a n  a  f e j l ő d é s  t o v á b b i  s t á -  i 
d i u m á b a n  h a z á n k  n a g y b i r t o k o s a i  s  m á g n á s a i  | 
l é t e s í t e n d ő  n y u l a s k e r t j o i k  f e l ü g y e l ő i t  n y e r 
h e t n é k .  —  í m e  t e h á t  e g y  u j  p á l y a  v o l n a  
t e r e m t v e .

H a  v i s s z a  p i l l a n t u n k  h a z á n k n a k  a  k ö 
z e l  m ú l t b a n  l e f o l y t  p o l i t i k a i  e s e m é n y e i r e ,  
l á t n i  f o g j u k  a z t ,  h o g y  a z  a d ó z ó  p o l g á r o k  
ú j a b b  m e g t e r h o l t e t ó s n e k  n é z n e k  e l é b e  a  n é l 
k ü l ,  h o g y  t e h e r v i s e l é s i  k é p e s s é g ü k  f o k o z t a -  
t o t t  v o l n a .  A  n v u l t e n y ó s z t é s  s  a z  e b b ő l  s z á r 
m a z ó  i p a r  k i h a s z n á l a t l a n  v a g y o n f o r r á s a  n e m 
z e t ü n k n e k ,  g a z d a s á g i  é l e t ü n k  h i v a t o t t  i r á n y í 
t ó i  a m b i t i ó t  t a l á l h a t n a k  e n n e k  k i a k n á z á s á n á l

f e l ü l  e m e l k e d ő

HÍREK.
Képviseleti gyűlés v o l t  a  m ú l t  k e d d e n ,  

a m i d ő n  e l h a t á r o z t á k ,  h o g y  a  v á r o s  t u l a j d o n á t  
k é p e z ő  g ő z  é s  k á d f ü r d ő t  h á z i  k e z e l é s b e  v e 
s z i k .  E l h a t á r o z t á k  t o v á b b á  h o g y  l é g h ű t ő  é s  
j é g k é s z i t ö  b e r e n d e z é s t  á l l í t a n a k  f e l .  A  g y ű l é s e n  
n a g y  é r d e k l ő d é s  m u t a t k o z o t t ,  m e r t  a  m a i  n e 
h é z  m e g é l h e t é s i  v i s z o n y o k  m e l l e t t ,  k é p v i s e 
l ő t e s t ü l e t ü n k  e g y  r é s z e  i r t ó z i k  m i n d e n  k ö l t 
s é g g e l  j á r ó  i n t é z k e d é s t ő l .

A minister és a „Szabolcs." M i n d n y á j u n k  
e l ő t t  i s m e r e t e s ,  h o g y  a  f ö l d m i v e l ó s ü g y i  m .
k .  m i n i s t o r  a  f ö l d m i v e l ó s  m i n d e n  á g a z a t á b a n  
a r r a  t ö r e k s z i k ,  h o g y  a  g a z d á l k o d ó k  k ö z ö t t  
m i n é l  j o b b  v e t ő m a g v a t  é s  t e n y é s z a n v a g o t  h o 
n o s í t s o n  m e g  é s  e z e n  k í v ü l ,  a  j o b b  e r e d 
m é n y t  a d ó  m i v e l é s i  m ó d o k a t  i s  n é p s z e r ű 
s í t s e .  B e l á t t a  a  m i n i s t e r ,  h o g y  a z  e d d i g  k ö 
v e t e t t  ó s d i  s z o k á s o k  b ó n i t ó l a g  h a t n a k  a  g a z 
d á l k o d á s r a ,  m e l y e k  n e m  c s a k  a  k i s g a z d á k  
t i s z t a  h a s z n á l ,  d e  a  f ö l d b i r t o k o s o k  j ö v e d e l m é t  
i s  k á r o s a n  f o l y á s o i j á k  b e .  I d e  v e z e t h e t ő  
v i s s z a  a  m i n t a g a z d á l k o d á s o k  b e v e z e t é s e  a  
m é h é s z e t i ,  g y ü m ö l c s é s z e t i  v á n d o r t a n i t ó k  a l 
k a l m a z á s a ,  k ü l ö n l ó l e  f e l ü g y e l ő s é g e k  é s  s z a k 
i s k o l á k  l é t e s í t é s e  s t b .  H a z á n k  f e n n t a r t á s á n a k  
l e g e r ő s e b b  o s z l o p á t  m é g  m a  i s  a  f ö l d m i v e l ó s  
k é p e z i ,  é s  a n n a k  j ö v e d e l m e z ő s é g é t  f o k o z n i  
k ö z é r d e k e t  k é p e z .  A z  „ U j - p á r t “  i s  a z  ö n á l l ó  
v á m t e r ü l e t t e l  e z t  a k a r j a ,  m é g  p e d i g  g y ö k e r e 
s e n  b i z t o s í t a n i .  S z e r k e s z t ő s é g ü n k  e l ő t e r j e s z 
t é s s e l  ó l t  a  f ö l d m i v e l ó s ü g y i  m i n i s t e r h e z  é s  
f e l h í v t a  a  f i g y e l m é t  a r r a ,  h o g y  a  l a p o k  k ö z 
l e m é n y e i b e n  g y ő z h e t i  m e g  l e g j o b b a n  a  f ö l d -  
m i v e l ö k e t  u j  t e r m e l é s i  á g a k  b e v e z e t é s é n e k  
c é l s z e r ű s é g e  é s  j ö v e d e l m e z ő s é g e  f e l ö l  é s  i t t  
i g a z o l h a t j a  b e  j e g j o b b a n ,  h o g y  a  j ö v e d e l m e t  
m e n n y i r e  l e h e t  f o k o z n i .  E z e n  c i k k e k n e k  a z o n 
b a n  v a ló d i s za k e m b e re k tő l  k e l l  s z á r m a z v a  l e n 
n i ü k ,  h o g y  a z  a z o k b a n  e l m o n d o t t a k  a n n y i r a  
m e g g y ő z ö k  l e g y e n e k ,  h o g y  a  l e g o l f o g u l t a b b  
g a z d á l k o d ó  i s  m i n t e g y  k é n y s z e r í t v e  l e g y e n  
a z  a j á n l o t t  m ó d  k i p r ó b á l á s á r a .  D i c s é r e t é r e  
s z o l g á l  a  m i n i s t e r n e k ,  h o g y  a  p á r t  p o l i t i k á n

_ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ v e ,  n e m  t e k i n t e t t e  a z t ,  h o g y
e z e n  a j á n l a t  e llen zé k i la p tó l  s z á r m a z i k ,  h a n e m  
a z t  8 3 2 7  e l n .  3 / 1 9 0 4  s z á m  a l a t t  e l f o g a d t a ,  s ő t  
l a p u n k n a k  k ö z l é s  v é g e t t  a  g y ü i n ö l c s ó s z e t r ö l  
e g y  r e n d k í v ü l  é r t é k e s  d o l g o z a t o t  i s  k ü l d e t e t t  
m á r .  E z e n  m u n k á t  k ö z g a z d a s á g i  r o v a t u n k b a n  
k ö z ö l j ü k ,  é s  f e l h í v j u k  o l v a s ó i n k  f i g y e l m é t  r á .

Az összi rendes megyegyülós j ö v ő  h ó  
1 1 - ó n  l e s z  m e g t a r t v a .

Kinevezés. A pénzügyminister Csépány 
Imrét számgyakornokká nevezte ki a hely
beli kir. pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőséghez.

Aranymise. L é l e k e m e l ő ,  m a g a s z t o s  e g y 
h á z i  ü n n e p  s z í n h e l y e  m a  a  m á r i a p ó c s i  k e g y 
t e m p l o m ,  M e s z l é n v i  G y u l a ,  a  s z a t m á r i  e g y 
h á z m e g y e  é r d e m e k b e n  m e g ö s z ü l t  p ü s p ö k e  
u g y a n i s  e  n a p o n  é s  a  n e v e z e t t  t e m p l o m b a n  
t a r t j a  m e g  á l d o z ó p a p s á g á n a k  f ó l s z á z a d o s  é v 
f o r d u l ó j á t .  A  p ü s p ö k  j u b i l e u m a  a l k a l m á b ó l ,  
n e m c s a k  a  p a p s á g ,  d e  a  n a g y  k ö z ö n s é g  r é 
s z é r ő l  i s  a  l e g ő s z i n t é b b  t i s z t e l e t  é s  s z e r e t e t  
n y i l v á n u l .  M e s z l é n y i  e g y i k e  a m a  f ő p a p o k n a k  
a k i k  a  j ó t é k o n y s á g  g y a k o r l á s a  á l t a l  n e v ü k 
n e k  e m l é k e z e t é t  h o s s z ú  i d ő r e  b i z t o s í t o t t á k .  
A  p é c s i  ü n n e p  i r á n t  m e g y é n k b e n  i s  n a g y  
é r d e k l ő d é s  t a p a s z t a l h a t ó .  Á  p ü s p ö k  é s  a  v e l e  
é r k e z ő  p a p o k  a  p ó c s p o t r i i  p l é b á n o s  v e n d é 
g e i  l e s z n e k ,  a  v i l á g i a k  p e d i g  a  B a z i l r e n d i  
a t y á k n á l  l e s z n e k  m e g s z á l l v a .  A z  a g g  p ü s p ö k  
j u b i l e u m á h o z  a m a  s z í v b ő l  f a k a d ó  k ö z ó h a j  
c s a t l a k o z i k ,  h o g v  ó t  a  g o n d v i s e l é s  a  l e g j o b b  
e g é s z s é g b e n  a z  e m b e r i  k o r  v é g s ő  h a t á r á i g  
t a r t s a  m e g !

Tolnay Kornél körútja. T o l n a v  K o r n é l ,  a  
M .  Á .  V .  d e b r e c e n i  ü z l e t v e z e t ő j e  t e g n a p  e l ő t t  
v á r o s u n k b a  j ö t t ,  h o g y  a z  é p í t e n d ő  N y i r e g y -  
h á z a - S ó s t ó - d o m b r á d i  v a s ú t  e l ő m u n k á l a t a i t  
a  h e l y s z í n e n  m e g t e k i n t s e .  T o l n a y  k i t ű n ő  s z a k 
e m b e r  é s  a  s ó s t ó i  v a s ú t  i r á n t i  é r d e k l ő d é s é t  
n e m  l e h e t  e l é g g é  m e g b e c s ü l n i .

A tanfelügyelő és az iskola kerülök. D r .  
W i l t  G y ö r g y  k i r .  t a n f e l ü g y e l ő  f e l h í v á s t  i n t é 
z e t t  a  h a t ó s á g o k h o z  a z  i s k o l á k b a n i  m u l a s z 
t á s o k  é s  a  b e  n e m  i r a t k o z á s o k  m e g s z ü n t e t é s e  
v é g e t t .  S z o m o r ú  d o l o g ,  a m i d ő n  a  s z ü l ő k e t  h a 
t ó s á g i  b e a v a t k o z á s s a l  k e l l  s z o r í t a n i  e m e  l e g 
s z e b b  k ö t e l e s s é g  t e l j e s í t é s é r e ;  e l s z o m o r í t ó ,  
h o g y  m é g  m a  i s  a k a d n a k  1 0 — l ő  é v e s  s u -  
h a n c o k ,  a k i k  n e m  t u d n a k  Í r n i  é s  o l v a s n i .  
N e m  c s a k  a  k ö z s é g e k b e n  l e h e t  e z t  t a p a s z t a l n i ,  
h a n e m  N y í r e g y h á z á n  i s ,  a h o l  9 — 1 0  é v e s  
g y e r m e k e k  ú j s á g  á r u l á s s a l  k e r e s i k  m á r  m e g  
k e n y e r ü k e t .  H i s s z ü k ,  h o g y  a  v á r o s  h a t ó s á g a  
é s  a  k ö z s é g i  e l ö l j á r ó k  e r é l y e s e n  f o g n a k  e l 
j á r n i  a  k ö t e l e s s é g ü k r ő l  m e g f e l e d k e z e t t  s z ü 
l ő k k e l  s z e m b e n .

A sóstó-dombrádi m o t o r o s  v a s ú t  é p í t é s é 
n e k  ü g y e ,  g y o r s a n  k ö z e l e d i k  a  m e g v a l ó s u 
l á s  f e l é .  A  k ö z i g a z g a t á s i  b e j á r á s  u g y a n i s  o  
h ó  1 4 - é n  v e t t e  k e z d e t é t  é s  k o m o l y a b b  f e n n 
a k a d á s  n é l k ü l  e s z k ö z ö l t e t e t t .  E z  a  k ö r ü l m é n y  
a r r a  e n g e d  k ö v e t k e z t e t n i ,  h o g y  a z  é p í t k e z é s  
r ö v i d  i d ő n  b e l ő l  k e z d e t é t  v e e n d i .  E r r e  a n n á l  
n a g y o b b  a  s z ü k s é g ,  m e r t  a  l i s z a m e n t i  k ö z s é 
g e k n e k  v a s ú t  á l t a l  v á r o s u n k h o z  v a l ó  c s a t o 
l á s a  k i v á l ó a n  f o n t o s  v á r o s i  é s  k ö z g a z d a s á g i  
k é r d é s .  D e  s ü r g ő s  a z  é p í t k e z é s  m e g k e z d é s e  
a z o n  o k n á l  f o g v a  i s ,  m e r t  e m b e r b a r á t i  k ö t e 
l e s s é g  a  n a g y  d r á g a s á g  m i a t t  s z ű k ö l k ö d ő  
s z e g é n y e k e n  m u n k á t  a d á s  á l t a l  m á r  a z é r t  i s  
s e g í t i ,  m e r t  a  n é p  s z í v e s e b b e n  d o l g o z i k  
m o s t  c s e k é l y e b b  k e r e s e t é r t  i s ,  m i n t  a k k o r ,  
m i d ő n  m á s  f o g l a l k o z á s a  i s  v a n .

Nagy tűz. G y u r j á n  M i h á l y  h e l y b e l i  g a z 
d á l k o d ó  t a n y á j á n  t ű z  ü t ö t t  k i ,  m o l y  s z á m o s  
é p ü l e t e t  é s  n a g y m e n n y i s é g ű  t e r m é n y t  h a m 
v a s z t o t t  e l .  —  K i s v á r á é r ó l  é r t e s í t e n e k  b e n 
n ü n k e t ,  h o g y  a z  E n g e l - í ó l e  v e n d é g l ő b e n  t e g 
n a p e l ő t t  h á r o m s z o r  ü t ö t t  k i  t ű z ,  d e  a  t ű z o l 
t ó s á g  o d a a d ó  m u n k á s s á g a  á l t a l  s i k e r ü l t  a z t  
e l f o l y t a m .  —  K á l l ó s e m j ó n b e n  p e d i g  W ü r d i g o r  
M ó z e s  k o r c s m á j a  g y ű l t  k i  é s  ó g o t t  m e g .  A  
t ű z  t o v a t e r j e d é s é t  c s a k  n a g y  n e h e z e n  t u d t á k  
m e g g á t o l n i .

Vármegyénk állategészség ügyének m e g 
v i z s g á l á s a  v é g e t t  a z  á l l a t e g é s z s é g ü g y i  f e l ü 
g y e l ő  k ö r u t a t  t e s z  m e g y é n k b e n  é s  U j f e h é r -  
t ó n  f .  h ó  2 2 - ó n ,  N y í r e g y h á z á n  2 3 - á n ,  N a g y .  
k á l i é b a n  2 4 - ó n ,  N y í r b á t o r b a n  2 5 - é n ,  K e m é -  
c s ó n  2 6 - á n ,  K i s v á r d á n  2 6 - á n ,  M á n d o k o n  2 7 - é n ,  
G á v á n  2 8 - á n ,  T i s z á t o k o n  2 9 - é n  f o g j a  a  v i z s 
g á l a t o t  m e g e j t e n i .

Kivándorlási ügyek. T u d v a l e v ő ,  h o g y  a z  
A m e r i k á b a n  m e g t e l e p e d e t t  k i v á n d o r l ó k  i t t h o n  
m a r a d t  h o z z á t a r t o z ó i k n a k  p é n z  h e l y e t t  e g y i k  
v a g y  m á s i k  ú t v o n a l r a  é r v é n y e s  e l ő r e  v á l t o t t  
h a j ó j e g y e t ,  ú g y n e v e z e t t  p r e p a i d - e t  k ü l d e n e k  
a  m e l y l y e l  á t k e l h e t n e k  a  t e n g e r e n .  A z  e l ő r e 
v á l t o t t  j e g y e k  f ö l h a s z n á l á s á t  ú j a b b a n  r e n d 
k í v ü l  m e g n e h e z í t i  a z  a m e r i k a i  b e v á n d o r l á s i  
b i z o t t s á g  a m a z  e l j á r á s a ,  h o g y  a  p r e p a i d - j e g y -  
g y e l  é r k e z ő k e t  n e m  a k a r j á k  p a r t r a  e n g e d n i ,  
m e r t  e z e k r ő l ,  a  k i k  m á s o k  p é n z é n  u t a z n a k ,  

j o g g a l  f e l t e s z i k ,  h o g y  n e m  k é p e s e k  m a g u k a t  
e l t a r t a n i  é s  m a j d  a z  E g y e s ü l t - Á l l a m o k  t e r h é r e  
e s n e k .  E n n e k  e l l e n k e z ő j é t  p e d i g  c s a k  a  l e g 
r i t k á b b  e s e t b e n  s i k e r ü l  a z  e l ő r e v á l t o t t  j e g y  
t u l a j d o n o s á n a k  b e i g a z o l n i  é s  i g y  i s  n a p o k i g  
t a r t a n a k  a  s z i g o r ú  é s  k ö r ü l m é n y e s  v i z s g á 
l a t  v e x a t u r á i .  A z  a m e r i k a i  b e v á n d o r l á s i  b i z o t t 
s á g n a k  e z  ú j a b b  g y a k o r l a t a  a  m a g y a r o r s z á g i  
k i v á n d o r l á s r a  n é z v e  i s  n a g y  b e f o l y á s s a l  v a n ,  
a  m e n n y i b e n  a  k ü l f ö l d i  h a j ó s t á r s a s á g o k  e d d i g  
p r e p a i d - j e g y e k  k ü l d é s é v e l  t ö r e k e d t e k  a  k i 
v á n d o r l ó k a t  a  f i u m e i  ú t i r á n y t ó l  e l v o n n i ,  e z z e l  
a k a r t á k  l e h e t ő v é  t e n n i ,  h o g y  a  k i v á n d o r l ó  
a z  e l ő r e v á l t o t t  j e g y  f e l m u t a t á s á v a l  a  k ü l f ö l d i  
k i k ö t ő k  f e l é  i s  k a p h a s s o n  ú t l e v e l e t .  A  b e l -  
ü g y m i r . i s t e r  é r t e s ü l v e  a z  a m e r i k a i  b e v á n d o r 
l á s i  b i z o t t s á g  ú j a b b  g y a k o r l a t á r ó l ,  a z  ö s s z e s  
k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g o k h o z  i n t é z e t t  k ö r r e n 
d e l e t é b e n  m e g h a g y t a ,  h o g y  a  k i v á n d o r l ó k a t  
f i g y e l m e z t e s s é k  e r r e  a  k ö r ü l m é n y r e ,  ó v j á k  
ö k o t  a  p r e p a i d - j e g y e k  h a s z n á l a t á t ó l  é s  h o g y  
a  k i v á n d o r l ó k  h a j ó j e g y e k  h e l y e t t  k é s z p é n z t  
k é r j e n e k  a m e r i k a i  h o z z á t a r t o z ó i k t ó l .  —  A  m a 
g y a r o r s z á g i  k i v á n d o r l á s r a  n é z v e  n e m  k e 
v é s b é  f o n t o s  a  b e l ü g y m i n i s t e r n e k  a z  ú t l e 
v é l r e  v o n a t k o z ó  r e n d e l o t e  i s ,  a  m e l y  t u l a j 
d o n k é p p e n  e g y  r é g e b b i  r e n d e l e t  m a g y a r á 
z a t a .  E  s z e r i n t  a  k ü l f ö l d i  k i k ö t ö k  l e i é  v á l t o t t  
ú t l e v e l e k  a  f i u m e i  ú t i r á n y r a  m i n d e n k o r  é r v é 
n y e s e k  é s  j o g o s a n  h a s z n á l h a t ó k .  V i s z o n t  a z o n 
b a n  a  b e l ü g y m i n i s t e r i  r e n d e l e t  s z i g o r ú a n  
m e g h a g y j a ,  h o g y  a  f i u m e i  ú t i r á n y r a  n y e r t  
ú t l e v é l l e l  s e n k i s e  u t a z h a s s á k  a  k ü l f ö l d i  k i k ö 
t ő k b e  é s  e b b e n  a z  i r á n y b a n  a  l e g a l a p o s a b b  
e l l e n ő r z é s t  r e n d e l i  e l .

Katonai ióvásár. N y í r e g y h á z á n  a  m i s -  
k o l c z i  l ó v á s á r l ó  b i z o t t s á g  j ö v ő  h ó  7 - é n  l ó v á 
s á r t  t a r t .  N e m  t u d j u k  e l é g g é  a j á n l a n i  v á r o 
s u n k  é s  m e g y é n k  g a z d a k ö z ö n s é g ó n e k ,  h o g y  
a z  i l y e n  v á s á r o k a t ,  k a t o n a i  c é l o k r a  a l k a l m a s  
l o v a i k k a l  k e r e s s é k  f e l ,  m e r t  o t t  k ö z v e t l e n ü l  
v á s á r o l n a k  a  t e n y é s z t ő t ő l  é s  j o b b  á r t  é r  e l  
a z  e l a d ó ,  m i n t h a  j ó s z á g á t  a l k u s z  u t j á n  j u t t a t j a  
a  k a t o n a s á g h o z .  L e h e t  a z o n b a n  a z t  i s  t a p a s z 
t a l n i ,  h o g y  h i b á s ,  k a t o n a s á g n a k  a l k a l m a t l a n  
l o v a k a t  i s  v e z e t n e k  e l ő  é s  i g y  n e m  l e h e t  
c s o d á l k o z n i ,  h a  e g y e s e k  c s a l ó d o t t a n  t á 
v o z n a k  e l .

A népfelkelést szemie v á r o s u n k b a n  j ö v ő  
h ó  2 4 - é n  é s  2 5 - é n  f o g  m e g t a r t a t n i .

A császárszállásnak i d e  c s a t o l á s a  é v e k  
ó t a  f o g l a l k o z t a t j a  v á r o s u n k  l a k o s s á g á t .  E z e n  
i g e n  f o n t o s  ü g y b e n  a l i s p á n u n k  j ö v ő  h ó  2 5 - é r e  
u j  t á r g y a l á s t  t ű z ö t t  k i .

A kereskedelmi és iparkamara közgyűlése
t e g n a p e l ő t t ,  n a g y  é r d e k l ő d é s  m e l l e t t  t a r t a t o t t  
m e g .  A  v e z e t ő s é g  m u n k á s s á g á t  a  k e r e s k e d e 
l e m ü g y i  m i n i s t e r  l e i r a t b a n  i s m e r t e  e l .  A z  
ü g y f o r g a l m i  j e l e n t é s t  S z á v a y  G y u l a  t i t k á r  
t e r j e s z t e t t e  e l ő .  A  d e b r e c e n i  i p a r i  s z a k i s k o l a  
l é t e s i t ó s o ,  m e l y e t  v á r m e g y é n k  k ö z ö n s é g e  i s  
m e l e g e n  ó h a j t ,  a  k ö z e l  j ö v ő b e n  v á r h a t ó .  A  
v é g e l a d á s o k n á l i  v i s s z a é l é s e k  e l l e n i  v é d e k e 
z é s  s z ü k s é g e s s é g é t  a  g y ű l é s  k i m o n d t a .  A z  
i p a r t ö r v é n y  m ó d o s í t á s á t ,  a  v a s á r n a p i  m u n k a 
s z ü n e t  s z a b á l y o z á s á t ,  é s  a  s z ö v e t k e z e t e k  r e n -

Haj nyíró gépek és borotvák jótállással mindenféle aczeláruk u. m .: kések, o lló k , 
oltókések stb . beszerezhetők ju tá n yo sá n

k e z t y ü - ,  s é r v k ö t ö -  h a s k ö tő -  -------------------- -----------
és f ü z ö g y á r o s n á l .

: Franczia gumini különlegesség és szivacsok.
Parfüme-k, szappanok, kefék, fésűk, fogpor stb.
___■__ gr r  ■ _ _Irrigátor 1 írttól 4 frtig minden m inőségben fe isze re iv e .
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i o z ó s ó t  i s  s z ü k s é g e s n e k  m o n d t a  k i  a  g y ű l é s .
\  k e n d e r  é s  l e n  t e r m e l é s  ó r d o k ó b o n  m o z g a l 
m a t  inditanak. S z e r v e z t é k  a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  
ipartanácsokat i s .  E z e k e n  k í v ü l  t ö b b  k i s e b b  
t  intosságu ü g y e t  i s  i n t é z t e k  e l .  V á r o s u n k  
•áinszedesi j o g á v a l  é s  T i s z a b i i d  v a l a m i n t  

f j y i r m a d a  h e t i v á s á r a i v a l  i s  f o g l a l k o z t a k .

Elitéit apagyilkos. Méltó feltűnést 
keltett városunkban ama hir, hogy Ulmer 
Gusztáv, helybeli tehetős gazdát a saját 
lia lelőtte. Emez apagyilkossági ügyben, 
múlt szerdán aként Ítélkezett az esküdt 
bíróság, hogy az apának megölőjét 8 esz
tendőre ítélte el. A végtárgyalás során, 
y, gyermeknevelés ferdeségének, fogyaté
kosságának következményei aként lettek 
felsorolva, hogy az elitéit gyilkosban igen 
sokan azon szerencsétlent látták, akit nem 
tanítottak meg szülei szeretet és tiszte
letre s mint ilyen apjában nem édes apját, 
hanem >a zsémbes embert látta, midőn 
ellene fegyverhez nyúlt. A törvény sza
k a s z a i t  alkalmazták, mert alkalmazni kellett 
de sok könnyelmű szüle vonhatja le a 
t a n u l s á g o t  azon szomorú esetből, mely az 
a p á t  a sírba, a fiát a börtönbe juttatta.
A védelmet dr. Edelstein Aladár teljesí
tette, aki remek beszédben igyekezett vé
dencének bűnét enyhíteni.

Építtetők figyelmébe. Az utóbbi id ő
ben lábra kapott városunkban, hogy az 
építtetők a hatóság engedélyének kikéré
sét csak formaságnak tekintik és azt be 
sem várva megkezdik az építkezést. A  
beadványok is legtöbbnyire oly hiányo
san szerkesztetnek, hogy a hatóság azo
kat érdemileg elintézni nem tudja. Mon
danunk sem kell, hogy úgy az engedély ; 
nélkül építtetőknek, mint a hiányos kér- i 
vényt beadónak később kellemetlenségei 
sőt büntetései származnak felületességéből. , 
A  polgármesteri hivatal az iyleri téves néze
tek megszüntetése érdekében adk 12359j904 j 
szám alatt a következő hirdetményt bo- i 
csátotta ki: Hirdetmény. A mennyiben az 
építkezési szabályrendeiet 38. §-a kötele- ! 
zúleg kimondja, hogy újonnan épült, avagy 
lényegesen átalakított épületek, lakrészek, j 
mindaddig nem vehetők használatba, mig i 
azt a tanács nem engedélyezi, —  köz
h í r r é  teszem, hogy a tanács e rendelke
zésnek jövőben érvényt kíván szerezni, 
tehát minden uj épületnél, vagy lényege- : 
sen átalakított lakrésznél, az építkezés 
befejezése a rendőrkapitányi hivatalba be
jelentendő s ezen bejelentés és a rendőr- 
kapitánynak a helyszínén szerzett tapasz
talatairól felvett jegyzőkönyv alapján lóg
nak a lakhatási eegedélyek kiadatni. Nyír
egyházán, 1904. szeptember 9.

Bogár Lajos, h. polgármester.
Halálosan megvert ember. N y i r b o g d á n y -  

b a n  b á l  a l k a l m á v a l  K a r a k ó  J á n o s t  a n n y i r a  
m e g v e r t é k  é s  ö s s z e s z u r k á l t á k ,  h o g y  m o s t  a z  
E r z s é b e t  k ó r h á z b a n  a  h a l á l l a l  v í v ó d i k .

A nyirmadai rabbi merénylőjét v a l ó s z í n ű 
l e g  e l f o g t á k .  A  g y a n ú  e g y i k  o t t a n i  l a k o s r a  
i r á n y u l t  a k i t  a  c s e n d ő r s ó g  l e  i s  t a r t ó z t a t o t t ,  
A  v i z s g á l a t  m o s t  f o k o z o t t  e r é l y l y e l  f o l y i k ,  
m e l y n e k  r é s z l e t e i  a z o n b a n ,  a n n a k  é r d o k é b o n  
m é g  n e m  k ö z ö l h e t ő k .

Letartóztatott kivándorló. V á r o s u n k  r e n 
d ő r s é g e  é b e r  f i g y e l e m m e l  k i s é r i  a  v a s ú t i  
á l l o m á s o n  a z  u t a z ó k a t ,  é s  n e m  e g y s z e r  f o g o t t  
m á r  e l  o r s z á g o s a n  k ö r ö z ö t t  e g y é n e k e t  i s .  M a  
e g y h e t e  P o z s o n y i  J á n o s  r e n d ő r b i z t o s n a k  f e l 
t ű n t  e g y  ú r i  r u h á b a  ö l t ö z ö t t  i d e g e n ,  a k i n e k  
s e  h o g y  s e m  j ó l  á l l o t t  a z .  I g a z o l á s r a  s z ó l í 
t o t t a  f e l ,  a m i k o r  k i t ű n t ,  h o g y  D e m e t e r  F e 
r e n c  ó p á l y i  g a z d á l k o d ó ,  a k i  ú t l e v é l  n é l k ü l  
B e c s b ő l  k ü l d ö t t  h a j ó j e g y g y e i  a k a r t  A m e r i 
k á b a  v á n d o r o l n i .  A  n y o m o z a t o t  m e g i n d í t o t 
t á k  h o g y  m i é r t  a k a r t  é p p e n  H a m b u r g o n  á t  
é s  ú t l e v é l  n é l k ü l  k i v á n d o r o l n i .
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Tűz. L a p u n k  m ú l t  h e t i  s z á m á n a k  z á r t a 
k o r  é r t e s ü l t ü n k  é s  t ű z  c í m e n  m e g í r t u k ,  h o g y  
K o h n  I g n á c  ü z l e t é b e n  t ű z  v o l t .  E z e n  h í r ü n k e t  
a k é n t  i g a z í t j u k  h e l y r e ,  h o g y  n e m  a  b o l t i  b e 
r e n d e z é s  é g e t t ,  h a n e m  a  s z o m s z é d o s  b o l t b a n  
t ü z e t  g y ú j t o t t a k  a  k á l y h á b a n ,  m e l y n e k  c s ö v e  
a  f ü s t ö t  a  K o h n  ü z l e t é b e  s z o l g á l t a t t a  é s  a  
m e l y  a z  á l v á n y o k  é s  a  f a l a k  k ö z ö t t i  t e r e t  
t ö l t ö t t e  k i ,  h o n n a n ‘ k ü l ö n f é l e  h e l y e k e n  t ó d u l t  
a z  ü z l e t b e .  I n n e n  s z á r m a z o t t  a  r i a d a l o m  é s  a  
t ű z  k e r e s é s e .  E z e n  h í r ü n k e t  k é s z s é g e s e n  
i g a z í t j u k  h e l y r e .

A  v á r o s u n k h o z  t a r t o z ó  ő r h a l m i  k e r t -  
s ó g b o n ,  e g y -  k a z a l  t a k a r m á n y - s z a l m a  l e é g e t t .

Mikor lehet szüretelni ?  A  r é g i  s z ü r e t e k ,  
ü n n e p s z á m b a  m e n t e k .  M a  m á r  e g é s z e n  m á s 
k é n t  v a g y u n k .  A  s z a b o l c s m e g y e i  s z ő l ő k e t ,  
n e m e s  f a j o k k a l  c s e r é l t é k  k i ,  m e l y e k  k o r á b 
b a n  é s  k é s ő b b e n  é r n e k  m e g  a z  a d á s v é t e l i  
f o r g a l o m  é s  s z ü r e t e l ó s r e .  É p e n  e z é r t  é r t h e 
t e t l e n ,  h o g y  s o k  k ö z s é g b e n ,  a  s z ö l ö s k e r t i  
e l ö l j á r ó k  m a  i s  t i l t j á k  e g y e s e k n e k  a  k o r á b b i  
s z ü r e t e l é s t .  H a  u g y a n i s  a  k ü l ö n b ö z ő  i d ő b e n  
é r ő  s z ő l ő  s z ü r e t o i ó s é t  e g y i d ő r e  h a g y - j u k ,  a  
k o r a i  s z ő l ő  e l r o t h a d ,  a  k é s ő i  p e d i g  b e  n e m  
é r i k .  A  m e z ő r e n d ő r s é g r ö l  s z ó l ó  t ö r v é n y  n e m  
k o r l á t o z z a  a  s z ü r e t e t ,  i g y  a  f a l u s i  e l ö l j á r ó k  
s e m  k o r l á t o z h a t j á k  a z t ,  v a g y i s  b á r k i  a k k o r  
s z ü r e t e l h e t ,  a m i k o r  t e t s z i k ,  c s a k  a r r a  k e l l  
ü g y e l n i ,  h o g y  a  n e m  s z ü r e t e l ő  s z o m s z é d o k  
s z ő l ő j é b e n  k á r  n e  t ö r t é n j é k .

A takarmányhiány a r r a  i n d í t o t t a  v á r o s u n k  
t e h é n t a r t ó i t ,  h o g y -  a z  i r á n t  k é r o m ó n y e z z e n e k ,  j 
h o g y  a  v á r o s  e r d e j é b e n  a  c s o r d a  l e g e l t e t é s e  j 
e n g e d t e s s é k  m e g .  J ó  v o l n a  a  v á r o s i  h a t ó -  i 
S á g n a k  e  k é r v é n y  k e d v e z ő  e l i n t é z é s é v e l  s i 
e t n i ,  m e r t  a  c s o r d a  é h e z i k ,  a  t a k a r m á n y -  t u l -  
d r á g a ,  o l y k o r  d r á g á n  s e m  l e h e t  k a p n i .  O l y - a n  
r e n d k í v ü l i  k ö r ü l m é n y -  e z ,  m e l y -  n e m  t ű r  h i v a 
t a l i  l a s s ú s á g o t  a z  e l i n t é z é s  k ö r ü l .

Közszemlére való kitétel. A  v á r m e g y e  
1 9 0 5 — 1 9 0 6  é v i  k ö z ú t i  k ö l t s é g v e t é s r e  f .  h ó  
1 9 - t ő l  j ö v ő  h ó  4 - > g  a  v á r m e g y e h á z á n  k ö z 
s z e m l é r e  t é t e t e t t  k i ;  m e l y  e l l e n  a z  a l i s p á n 
h o z  f e l s z ó l a m l á s  a d h a t ó  b e .

Lopott lovak. P a p  k ö z s é g b e n  m é g  a z  
1 9 0 2  é v i  m á r c .  h ó  f o l y a m á n  k ó b o r  c i g á n y o k -  i 
t ó i  k é t  p e j  l o v a t  v e t t e k  e l  a  c s e n d ő r ö k ,  m e -  j 
l y - e k n e k  e g y - i k e  1 .  B .  b é l y - e g ü  k a n c a ,  m á s i k a  ; 
E .  A .  b é l y - e g ü  h e r é i t .  A  l o v a k a t  f .  h ó  2 2 - i g  
á t  l e h e t  v e n n i  a  t u l a j d o n o s o k n a k .

A gyürei körorvosi állás f .  é v i  o k t .  8 - á n  
t ö l t e t i k  b e .  A  p á l y á z a t i  k é r v é n y - e k e t  o k t .  1 - i g  i 
a  m á n d o k i  f ő s z o l g a b í r ó h o z  l e h e t  b e n y - u j t a n i .

A husvizsgálat a l k a l m á v a l  a  v á r m e g y e  
s z a b á l y r e n d e l e t e  e l ő í r j a ,  h o g y -  n y o m t a t o t t  
ű r l a p o n  m e g h a t á r o z o t t  s z ö v e g g e l  a d a n d ó  k i  
a  s z e m l e j e g y .  U t ó b b i  i d ő b e n  e g y e s  v á g a t á s i  
b i z t o s o k  p a p í r  s z e l e i k e n  i r ó n n a l  á l l í t o t t a k  k i  j 
t e t s z é s  s z e r i n t i  s z ö v e g g e l  s z e m l e j e g y e t ,  m e l y e t  
h a m i s í t a n i  i g e n  k ö n n y - e n  l e h e t e t t .  A l i s p á n u n k  : 
s z i g o r ú  r e n d e l e t e t  a d o t t  k i  e z e n  v i s s z á s  á l l a 
p o t  m e g s z ü n t e t é s e  é r d e k é b e n .

A honvédség ellenőrzési szemléje v á r o 
s u n k b a n  j ö v ő  h o  2 7 - ó n  f o g  m e g t a r t a t n i ,  a z  
u t ó s z e m l e  p e d i g  M i s k o l c z o n  n o v .  1 7 - é n  l e s z .

Árlejtés. A  v á r m e g y e  s z o l g a s z e m é l y - z e t e  
r é s z é r e  a z  1 9 0 5 ,  6 ,  7  é v e k b e n  s z ü k s é g e s  r u -  

i h á z a t  b e s z e r z é s e  é r d e k é b e n  a  m e g y e h á z a  
j k i s t e r m é b e n  f .  h ó  2 2 - ó n  á r l e j t é s  l e s z  t a r t v a .

A  c s i z m a s z ü k s ó g l e t r e  p e d i g  2 3 - á n  t a r t a t i k  
' m e g  a z  á r l e j t é s .

Cirkusz. Az utóbbi időben bőven volt 
része városunk lakosságának különféle j 

i látványosságokban, melyeknek mintegy :
1 koronáját képezi Debreceni Lajos itt idéző j 
j társulata. Többek között egy fél méter | 

átmérőjű gömbön és a légtornán mutatott 
művészetek keltenek csodálkodást. céllövó I 
mutatványai pedig ámulatba ejtik a szem- 

í léiét, oly biztosan ló álló és mozgó cél- | 
i pontokra. Pavlovszky Károly erőművész i 

pedig ujnyivastagságu láncokat szakit 
ketté, melyeken a friss törés nyomai ha
tározottan kivehetők. Az egész társulat 
magyar emberekből áll. Ma este érdekes 
és uj mutatványokat látattnak, holnap 

j este pedig a búcsúelőadás fog megtar
tathatni a búzatéren felállított cirkuszban.

V ad ászo k  figyelm ébe. Lőpor, pat- 
1 ron. srót és mindenféle kész fegyver-töltények

legjutányosabb árban beszerezhetők HIRSCHLER 
MÓR cégnél. (Nyíregyháza, az Orosi- és Iskola
utca sarkán.)

Termény árak:
B ú z a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 - 1 5 —  9 - 5 0
R o z s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 . 7 0 —  6 - 9 0
Á r p a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 - 2 0 —  7 3 0
Z a b . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 - 8 0 -  7 - 0 0
T e n g e r i . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 - 0 0 —  8 - 3 0

KÖZGAZDASÁG.
A gyümölcsös.

Lapunknak o/.en cikket közlés végett a földmivelósügyi 
m, k. minister küldte be.

A  g y - ü m ö l c s f á n a k  e g y e t l e n  g a z d a e m b e r  
t e l k é r ő l  s e m  s z a b a d  h i á n y o z n i a ,  m e r t  e z  
e g é s z s é g e s ,  t i d i t ő  g y ü m ö l c s c s e l  l á t j a  e l  a  h á z  
n é p é t ,  e z e n k í v ü l  p e d i g ,  h a  f e l e s l e g  t e r m é s ü n k  
l e n n e  b e l ő l e ,  f e l d o l g o z h a t j u k  a z t  a s z a l v á n n y á ,  
l e k v á r r á ,  t o v á b b á  e g y i k - m á s i k b ó l  b o r t ,  p á l i n 
k á t  é s  e c z e t e t  i s  k é s z í t h e t ü n k .  S z a b o l c s v á r -  
m e g y - e  t e r ü l e t e  a  g y ü m ö l c s t e r m e l é s r e  i s  a l 
k a l m a s ,  é s  o k ó n t  ó r d e m o s  a  g y ü m ö l c s f á t  
n a g y - b a n  i s  ü l t e t n i ,  h o g y  a  f e l e s l e g  e l a d á s a  
f o l y t á n  j ó  m e l l é k j ö v o d e l o m r e  t e h e s s ü n k  s z e r t ,  
a  m i n t  e z t  K e c s k e m é t ,  N a g y - K ő r ö s .  G ö n c z ,  
K i s  S z e b e n  é s  s z á m o s  k ö z s é g  p é l d á j a  b i -  
z o n y - i t j a .

E l t e k i n t v e  a  t e r m é s e  á l t a l  a d o t t  h a s z n o t ,  
a  g y - ü m ö l c s f a  k ü l ö n b e n  i s  k e d v e s s é ,  s z é p p é  
t e s z i  u d v a r u n k a t ,  l a k á s u n k a t  é s  k e r t ü n k e t  ; 
n y á r o n  á r n y é k á b a n  l e g j o b b  p i h e n ő t  t a l á l  a  
h e t i  m u n k á b a n  e l f á r a d t  g a z d a  é s  c s a l á d j a .

H a z á n k n a k  é g h a j l a t a ,  i d ő j á r á s a  é s  t a 
l a j a  a  g y ü m ö l c s t e r m e l é s r e  a  l e g t ö b b  v i d é k e n  
e l é g g é  m e g f e l e l ő ,  c s a k  t e r m é s z e t e s e n  m e g  
k e l l  v á l o g a t n i  m i n d o n  g a z d á n a k  a  v i d é k é r e  
é s  t a l a j á r a  a l k a l m a s  g y ü m ü l c s n o m e k e t  é s  
f a j t á k a t .

A  g y ü m ö l c s n e k  u g y a n i s  t ö b b  n e m e  é s  
m i n d e n  g y - ü m ö l c s n e m n e k  t ö b b  —  a  t e r m e l é s r e  
t ö b b é  v a g y -  k e v ó s b b ó  a l k a l m a t o s  —  f a j t á j a  
i s  v a n .

A  g y - ü m ö l c s n e m e k e t  n é g y  c s o p o r t b a  
o s z t h a t j u k .

A z  e l s ő b e ,  a z  a l m a f ó l e  g y - ü m ö l c s ö k h ö z  
s o r o l j u k  a z  a l m á t ,  a  k ö r t é t ,  b i r s e t ,  b e r k e n y - ó t  
é s  n o s z p o l y - á t  ( l a s p o n y á t ) .

A  m á s o d i k  c s o p o r t b a ,  a  c s o n t h é j a s  g y ü 
m ö l c s ö k  k ö z é  s z á m í t j u k  a  s z i l v á t ,  k a j s z i n -  
v a g y  s á r g a b a r a c z k o t ,  a z  ő s z i b a r a c z k o t ,  a  c s e -  
r e s n y - é t ,  a  m e g g y e t  é s  a  m a n d o l á t .

A  h a r m a d i k  c s o p o r t b a  k e r ü l n e k  a  k o -  
p á n c s o s  g y ü m ö l c s ü e k ,  ú g y m i n t  a  d i ó ,  m o 
g y o r ó  é s  a  g e s z t e n y e .

V é g ü l  a  n e g y e d i k  c s o p o r t b a  o s z t j u k  b e  
a  b o g v ó s  g y - ü m ö l c s ö k e t  é s  p e d i g  a  s z ő l ő t ,  
k ö s z m é t é t  ( e g r e s t ) ,  a  r i b i s z k é t ,  a  f á i  s z e d r e t  
( e p e r f á t )  é s  a  m á l n á t .

M i n d e n  e g y e s  c s o p o r t b a  t a r t o z ó  g y ü 
m ö l c s n e m n e k  m á s  a z  a l a k j a ,  é r t é k e ,  h a s z n á 
l a t i  m ó d j a ;  d e  v á l t o z i k  a z o k n a k  a z  é g h a j l a t  
é s  a  t a l a j r a  n é z v e  i s  a  k í v á n s á g u k ,  s ő t  v á l 
t o z i k  r ó s z b e u  a z o k  n e m e s i t é s i  é s  k e z e l é s i  
m ó d j a  i s .

E z  o k b ó l  m e g  k e l l  i s m e r k e d n ü n k ,  h a 
b á r  c s a k  r ö v i d e n ,  a z  e g y e s  g y ü m ö l c s n e m e k -  
k o l  i s .

A z  a l m a  e g y - i k e  a  l e g f o n t o s a b b  g y ü 
m ö l c s n e m e k n e k ;  m e r t  k e l l e m e s  s a v a n y ú 
s á g a  é s  f i n o m  h ú s a  a z  e m é s z t é s  e l ő m o z d í t á 
s á r a ,  a  v é r  h í g í t á s á r a ,  t i s z t í t á s á r a  j ó t é k o n y -  
b e f o l y á s s a l  v a n .  L e h e t  h a s z n á l n i  n y - e r s o n ,  
c z u k ó r r a l  p á r o l v a  n a g y - b e t e g n e k ,  a  n y á r i  f o r 
r ó s á g b a n  ü d í t ő  l e v - e s  k é s z ü l  b e l ő l e  é s  a z  a l -  
m á s r ó t e s  s e m  u t o l s ó  t é s z t á s  é t e l e  a  m a g y a r 
n a k .  L ő h e t  a z u t á n  a z  a l m á b ó l  i g e n  e g é s z s é 
g e s  i t a l t ,  a l m a b o r t  ( c z i d e r t )  i s  k é s z í t e n i ,  m e g  
i s  l e h e t  a  f e l e s l e g é t  a s z a l n i  é s  t é l r e  v a g y  a  
j ö v ő  é v r e  e l t e n n i .  A  n e m e s e b b  t é l i  a l m a  é l 
t é v é  é s  e l t a r t o g a t v - a  t a v a s z i g  i s  e l á l l  é s  é r 
t é k é b e n  f o l y - t o n  c s a k  e m e l k e d i k .  Í m e  e z e n  
s o k  j ó  t u l a j d o n s á g a  m i a t t  t a r t j u k  a z  a l m á t  a  
l e g f o n t o s a b b  g y ü r a ö l c s n o m n o k .

A z  a l m a f a  a  n a g y  m e l e g e t  n e m i g e n  s z e -  
1 r é t i ,  m e l e g  f e k v é s b e n  é s  h o z z á  m é g  s z á r a z  

t a l a j b a n  n e m  i s  l e s z  a  f á j a  t a r t ó s  é s  f é r g e s  
l e s z  l e g t ö b b s z ö r  g y ü m ö l c s e .  E z e n  t e k i n t e t b e n  
a  t é l i  n e m e s e b b  f a j t á k  k é n y e s e b b e k  m i n t  a  
n y á r i a k  é s  a z  ő s z i e k .

A  m i  a  t a l a j t  i l l e t i ,  a z  a l m a  a  k e l l ő  
m é l y s é g ű  e r ő s e b b ,  k ö t ö t t  t a l a j t  k e d v e l i  é s  

j e b b e n  l e s z  l e g s i k e r e s e b b  t e r m e l é s e .
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A z  a l m á n a k  e z e r n é l  i s  t ö b b  f a j t á j a  v a n  

é s  e z e k  k ö z ü l  a z  o k o s ,  e l ő r e l á t ó  g a z d a  c s a k  
2 — 3  f a j t á t  s z e r e z  b e  é s  e z e k e t  t e r m e l i ,  m e r t  
h a  s o k  f a j t á b ó l  v a n  t e r m é s ü n k  é s  e g y - e g y  
f a j t á b ó l  k e v é s ,  a n n a k  n e m  a k a d  á m  o l y  j ó l  
v e v ő j e ,  m i n t  a  k e v é s  f a j t á n a k ,  h a  a z o k  m i n 
d e g y i k é b ő l  n a g y o b b  m e n n y i s é g e t  t u d u n k  a  
p i a c r a  v i n n i .  N e m c s a k  a z  a l m á n á l  á l l  k ü l ö n 
b e n  e z ,  h a n e m  t ö b b é - k e v ó s b ó  a  k ö r t é n é l ,  
s z ő l ő n é l ,  s z i l v á n á l ,  b a r a c z k n á l ,  s ó t  m é g  a  
c s e r e s n y é n é l  é s  m e g g y n é l  i s .

H a  a  g a z d a  c s a k  a  c s a l á d j a  s z ü k s é g 
l e t é r e  t a r t  g y ü m ö l c s ö s t ,  a k k o r  t e r m e l h e t  t ö b b  
f a j t á t  i s ,  d e  m é g  e k k o r  i s  h a s z n o s a b b  m i n é l  
k e v e s e b b  f a j t a  t e r m e l é s e .

A z  ö s s z e s  n e m e s  a l m a f a j t a ,  m e l y e t  ö s -  
m e r ü n k ,  a z  e r d ő i n k b e n  é l ő  v a d a l m a f á t ó l  s z á r 
m a z o t t  e g y k o r o n  é s  e n n e k  a  m a g j á b ó l  k e l t  
é s  n e v e l t  v a d c s e m e t ó r o  n e m e s í t v e  l e h e t  c s a k  
n e m e s  f a j t a  a l m á i n k a t  e g é s z  v a l ó d i s á g b a n  
f e n t a r t a n i ;  m e r t  b á r m i l y  f i n o m  a l m á n k n a k  
m a g v a i b ó l  i g y e k e z n é n k  i s  m a g u n k n a k  a l m a 
f á t  n e v e l n i ,  v a d a l m á t  f o g n a  a z  n o k ü n k  t e r e m n i .

A z  a j á n l h a t ó  f a j o k a t  a  t a l a j m i n ő s ó g e  
s z e r i n t  l e h e t  c s a k  m e g  á l l a p í t a n i  m i n d a z o n 
á l t a l ,  h o g y  a  k i s  g a z d a  n e  á l l j o n  m i n d e n  t a 
n á c s  n é l k ü l ,  a  l e g j o b b  a l m a f a j o k a t  i d e  i g t a t o m  
é r ó s i d e j ü k  s z e r i n t :

. S Z A B O L C S ”

N y á r i  f a j t á k :  A s z t r a k á n i ^  f e h é r ,  A s z t r a -  
k á n i  p i r o s ,  C h a r l a m o v s z k i ,  K e c s k e m é t i  v a j 
a l m a ,  N y á r i  p a r m é n .

Ő s z i ,  v a g y  m é g  n y á r  v é g é v e l  b e e r o  
f a j t á k :  T ü k ö r a l m a ,  G r a v e n s t e i n i ,  D a n z i g i  b o r 
d á s ,  C s i k ó s  ő s z i  k á l v i l l ,  L á n g o z o t t  b i b o r n o k ,  
S á n d o r  c z á r ,  S z ü r k e  ő s z i  r e n e t .

T é l i  f a j t á k :  A n a n á s z  r e n e t ,  A n g o l  k ó r 
h á z i  r e n e t ,  A n g o l  t é l i  a r a n y  p a r m é n ,  B a t u l ,  
B a u m a n n  r e n e t ,  G y ó g y i  p i r o s ,  J o n a t h á n ,  K a 
n a d a i  r e n e t ,  K a r m e l i t á k  r e n e t j e ,  L o n d o n  p é p -  
p i n ,  M á d a i  k o r m o s ,  P a r k e r  p e p p i n j e ,  P ó n y i k ,  j 
P u s z t a i  s á r g a ,  s á r g a  B e l l e l l e u r ,  S i k u l a i ,  S ó -  j 
v á r i ,  T ö r ö k  B á l i n t .

(Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
Lukács Tihamér ur Debreczen. S z í v é l y e 

s e n  ü d v ö z ö l j ü k  m u n k a t á r s a i n k  s o r á b a n .
K. Bertalan ur, Helyben. T e c h n i k a i  o k o k 

b ó l  j ö v ő  s z á m u n k r a  m a r a d t .
K. Károly ur, Demecser. E z e n  s z á m u n k r ó l  

e l k é s e t t .  Ü d v ö z l e t .
Bertino. H e l y b e n ,  B e s o r o z t u k .
Non. Plus. S o r á t  e j t j ü k .

Nyilttér.*)

Gőzmalom bérbeadás!
Felső simapusztán, Nyíregy

házához % órai járásra a Csen- 
gery Gyula-féle stabil IS lóe- 
rejii géppel, 2 köre és egy hen- 
gerszékkel, 2 szita és szeeska- 
vágóvai berendezett gőzmalma 
azonnal több évre bérbe kiadó.

Feltételek a tulajnonosnál 
a helyszinén, vagy a kiadóhi
vatalban megtudhatók,V_J

*) E rovat, alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztőség.

H I R D E T É S E K .

Menyasszonyi kelengyék!
Divatszövetek a legfinomabb kivitelig.

Angol és Schottis kelmék ruhákra és  
costümökre.

Bious-szövet különlegességek.
Blous-selymek különösen schottis sely
mek egyes blousokra nagy választókban 

Női és férfi kész fehérnemű, pamut- és 
cérnavásznak, fehér és színes asztal
készletek, törülközők, zsebkendők. 

Legújabb barchetok, flanelokban nagy rak
tár. Blous ílanellek gyönyörű mintákban.

Őszi divat újdonságok!
Futó és Sopha szőnyegek, plüss kocs i

takarók, ágyte ritö  készletek, csipke- és 
gyapjú függönyök

rendkívül nagy választékban.
Fenti cikkek csakis a legdivatosabb és 
legújabb kivitelben, gazdag választókban  
vannak raktáron s a leg szo lid a b b  

á r a k  m e l l e t t  árusittatnak el.

A  n. é. közönség b. pártfogását kéri

UNGAR LIPOT divaMáza
M argit f la n e ll g y ö n y ö r ű  m in tá k b a n  1 m é t e r  56  f i l l é r .

I
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|

["]
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Tisztelettel értesítem a n. é. hölgyközönséget, hogy:
bevásárlási utamból hazaérkeztem.

Női- és gyermek-felöltő!! £  N ő i m o d e l l ! ! !
Kaiaptermem e* az újdonságok legújabb é s  le go lcsó b b  vívmányaival ruháztam fel, úgymint:

a legdivatosabb és legfinomabb fekete és színes havelok, őszi kabátok

j t i z  k o r o n á t ó l  f e l j e b b .
Fekete és színes őszi köpenyek 18 koronától feljebb.

Téli modell különlegességek női és gyermek felöltőkben, bámu
lj latos olcsó árak mellett nálam kaphatók:

Halmágyi Sámuel utóda,H  T i s z t e l e t  t e  I :

I
O  SsHü € i € l  € M ! d  IM I  € M I ' C M I ?  € MS  i

legnagyobb női divat, felöltök , és  m odell 
kalap áruháza, T ok aji-u tcza  1. szám .
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Lichtmann Vilmos
különlegességi g a z d a sá g i gépek és 

műszaki cikkek g y ári r a k tá ra

^ N Y Í R E G Y H Á Z Á N  =

Raktáron tart és szállít: jobb gyárt
mányú, mindennemű gazdasági gépeket.
\  közeledő őszi idényre különösen ajánlja 
legkedveltebb szóró- és so rve tögépeke t; 
egyetemes acél-ekéket; egyéb  talajmeg
munkáló gép ek et; továbbá: bo rsa itoka t 
és szölözuzó kát.

Az általános takarmányszüke miatt 
pedig sürgős beszerzésre aján l:

takarm án ykam ra  berendezéseket 
és különálló szecskavágókat

kézi- járgány-, és gőzerőre.
Ezenkívül elvállal: malom és szesz

gyár berendezések létesítését és minden 
o szakba vágó üzleteket előnyös fe lté 
telek mellett.

Föüzlet: N yíregyházán , Gróf K áro ly i
téren (a V a su t-u tc a  m entén .)

—  F ió k -ü z le t: M átésza lk án .
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U j  b o r o s  h o r d ó k .

Van szerencsém  a n. é. közönség b. tudomására adni, hogy az

Első Nyírvidéki H ordógyár
képviseletét megnyertem. Állandóan minden nagyságú hordókat 
nagy választékban raktáron tartok és legolcsóbb áron árusítom.

Ugyancsak üzletemben kapható bortaposó zsák  m inden nagy
ságban.

Vidéki m egrendelések gyorsan és pontosan eszközöl
tetnek.

A n. é. közönség pártfogását kérve
tisztelettel

Wassermann Sámuel.

S z  ö I I ö t a p o s ó  z s á k .
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legolcsóbb árak Ű
------m e ü e U  k a p h a t ó k  : ------

Führer* Z sigm ond  Fiainál
Nyíregyházán. Vármegyeház u. 5. sz.
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190 2. orsz. jrazd. kiállítás, Pozsony 
I-so tlij, aranyérem ;

•'V.. " 3 . £?..-

Á rjeg yzék  ingyen.

B ORSAJTOK
„Kincsem", „Hegyalja1', „Könyök szer
kezetű1', .,Mobille', és „Aczélorsós", 
a hegyaljai bortermelők legkedveltebb 

; borsajtói.
L e g ú j a b b  r e n d s z e r ű  

k ettős kos áru sajtók,  
n a g y ü z e m i t  p r é s e l é s h e z .

1— - ....- ■ Föelönyei : = = = = =
A  m ust seh o l sem  ér in tk ezik  v.asré- 
sz e k k e l!  E g y szerű  k e z e lé s !  Ó riási

■ erők ifejtés ! A  tö rk ö ly  e g y  darabban  
és  k ön n yen  k iv e h e tő ! E g y  em ber

á lta l k önnyen  k e z e lh e tő  !
SzőSőzuzók é s  b o gyó zó k !

■ „ V i l l á m "  l e g ú j a b b  c z e n t r i f u g á l i s
b o g y ó z ó  é s  z ú z ó g é p e k .

S Z IL Á G Y I és D IS K A N T
gép gyára, M1SKOLCZOSI.
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Hatóságilag engedélyezett ;

V É G E L A D  ÁS!!
N y ír e g y h á z á n ,  p a z o n y i - u t c a  5 . s z .  a .  leV ő

üveg-, porcellán- és lám paraktár
teljesen feloszlik , m iért is  abban hatósá
gilag engedélyezett Végeladás fog tartatni.

Az üzletben felhalmozott üveg-, porcellán-, lámpa 
és tüköráruk, továbbá majolika, teracotta és china- 
ozüst dísztárgyak, alpacca és más fajta evőeszközök , 
fatálcák, vas mosdó-asztalok, képkeretek és m ég  
igen sok itten tel nem sorolható árucikkek g y á r i  
áron alul le szn e k  k iá ru s ítv a .

Egy kettős számú Wertheim-szekrény eladó. Az 
üzleti berendezés egészben vagy részben eladó.

Az üzlethelyiség átadó.

Hatóságilag eng. végeladás.

JCLAYTBjl vsHUTTirwom i l

k J  2
C L A Y TO N  & S H U TTLE V V O h TH™

V ó iO iü i'k ö r if it
által a legjutányosabb árak roollett ajánlhatnak:

Locomcbil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere- cséplők, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratogepek, 
szénagyUjtők, boronák, sorvetőgépek, Plánét jr. 

kapálók, szocskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczél ekék, 2 - és 3-vasu ekék es minde> 
egyéb gazdasági gépek.

Képviselet és  bizományi ra k tá r  i

Májerszky Barnabás gépgyárosnál
N y í r e g y h á z á n .
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Állandó nagy 
raktár gyász
kalapokban.

Páris Modell kalapjainak egyedüli elárusítója 

Szabolcsmegyében.

Óriási választék 
selyem és flanell 

blousokban

Szabolcsmegye legnagyobb női felöltő és kalap áruháza
R  ó  Z  S ü k  ] E i  ül f  0  S u t ó d a a

I N T y i r e g y l i á z a ,  P a z o n y i - u t c a .
1904. őszi és téli idényre az újdonságok már megérkeztek óriási 
nagy választékban. Nagy raktár párisi és berlini modell női és

gyermek felöltőkben.
Óriási választék 

selyem és flanell 
blousokban.

Meglepő olcsó árban kaphatók.
Állandó nagy 
raktár gyász
kalapokban.

3 € i> € i

Iskolai táskák
*meglepő olcsó árban, szép és tartós & 

Q kivitelben &

|  Iskolai TANKÖNYVEK

*
*
*

1

iró- és rajzszerek nagy választékban 
beszerezhetők

könyv- é s  p ap irk eresk ed éséb en  

N Y ÍR E G Y H Á Z A , (V á r o s h á z -p a lo ta .)

^ p p p p p p p p p p p p p p p p p p p p p p p p ;

S a já t
g y á rtm án y ú

&

£3

S Z I V A T T Y Ú K
többféle kivitelben 

kaphatók___

ÍC

St

m i és Társa
vasöntő-, gép- és szivattyn 

gyárában

Nyíregyházán. §
ioooooococoooooooooooooooo

HÖLGYEK ÉS URAK FIGYELM ÉBEIÍ
Fölösleges a t. vevő-közönségnek ruházati cikkekben szükségletét a fővá
rosból fedezni, mert én igazi tővárosi ízléssel a legelegánsabb divatos

NŐI  ÉS  F É R F I  R U H A K F L r M É K E T
óriási választékban hoztam az őszi és téli idényre raktárra. Továbbá

= = = = = = =  állandó nagy ra k tá r :  ■■ ■  ------ :—-^=
ruha és blous selymek-, vászon és damaszt áruk-, fehér és színes asztalkészletek-, 
törülközők és zsebkendőkből. Csipke és szövet függönyök, ágyteritők, paplanok, (mé
ret után is) barehetek, flanelek, mintázott és sima bársonyok, pliisehök, téli kis- és 
------  =  nagykendők, Himalája sehalok. (Fiaid.) —

MENYASSZONYI KELENGYE.
K ész női fehérnemű és ágynem ű, meglepő szép és jó kivitelben, el nem képzelhető olcsó árban,

Minták vidékre bérmentve küldetnek. .....  .........•==  ~  - • 1 =  Nyíregyháza, Pazonyi-utca 2. szám.
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HÖLGYEK ES URAK FIGYELMÉBE!!
Fölösleges a t. vevö-közönségnek ruházati cikkekben szükségletét a fővá
rosból fedezni, mert én igazi tóvárosi ízléssel a legelegánsabb divatos

N Ő I  É S  F É R F I  R U H A K E L t M É K E T
óriási választékban hoztam az őszi és téli idényre raktárra. Továbbá

========= állandó nagy ra k tá r :  =... = ..........
ruha és blous selymek-, vászon és damaszt áruk-, fehér és színes asztalkészletek-, 
törülközők és zsebkendőkből. Csipke és szövet függönyök, ágyteritők, paplanok, (mé
ret után is) barehetek, flanelek, mintázott és sima bársonyok, pliisehök, téli kis- és

=  nagy kendők, Himalája schalok. (Piáid.) =
M E N Y A S S Z O N Y I  K E L E N G Y E .
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